
  
    Глава 1

    Лилит

    — Ты не посмеешь! — кричала мать с нотками театральной истерики.

    Королеве Блуокса — Роксане Ловин, было уже больше сорока, но её фигура оставалась по-девичьи изящной, лицо моложавым, а светлые волосы роскошно-густыми. Барды и художники королевского двора имели редкую привилегию оставаться честными, восхваляя красоту своей покровительницы. Жаль, что я пошла не в мать.

    Окна покоев королевской четы выходили на небольшой, уютный садик. Затаившись среди кустов магнолии, я — вторая принцесса Блуокса, одного из королевств Союза Рубежа, с замиранием сердца слушала ссору родителей.

    — Всё решено, Роксана, — пытался быть твёрдым мой отец Седерик Киллан — король Блуокса, — совет утвердил Лили.

    — Мне плевать, что утвердил ваш Совет! Моей девочке и так несладко. Я не позволю отправить её на смерть!

    Из-за окна донёсся шум, звон разбившейся посуды и снова шум. Прекрасно зная характеры родителей, я представляла, что происходит сейчас в комнате: мать швырнула в отца подносом, бокалом или кувшином. Отец сжал её в объятиях и успокаивает как может.

    Рядом с ним — рослым, широкоплечим, пусть и набравшим жирка с возрастом, мать казалась особенно хрупкой. Художники обожали писать их совместные портреты.

    Я подобралась поближе, с трудом, но расслышала горячий шёпот.

    — А кого из наших детей ты позволишь отправить в Тёмные Земли? Сару? Она ещё совсем девочка и её брачный договор уже подписан. Найли? Она моя наследница: прилежная, умная, красивая. Блуокс и мечтать не мог о королеве лучше.

    Во рту появился привкус горечи. Я твердила всем вокруг, что ничуть не завидую старшей сестре. Обычно так и было. Обычно. Не в те моменты, когда нас сравнивал отец.

    Мать ответила ему дрожащим голосом.

    — Отдашь им Лили, потому что она некрасива и нелюдима?

    — Роксана, — заговорил отец с отчаянием, — я не могу не отдать Тёмному Властелину никого. Не могу! Эния уже отправляла к нему невесту, королева Виолы не имеет девочек подходящего возраста, и у Эсвуса тоже есть только принцы. Других вариантов нет, настал черёд Блуокса. Я должен отдать им одну из наших дочерей, понимаешь?

    — Отдай Найли, — неожиданно попросила мать. Я прикусила большой палец, чтобы физической болью отвлечься от желания расплакаться, — она мила, как сама Принцесса Радости. Он не посмеет её обидеть.

    — Принцесса Стея тоже была мила, — возразил отец, — но потомки демонов — это потомки демонов. Если нашу дочь и спасёт что-то, то явно не красота.

    — И ты отдаёшь ему Лили, — заплакала мать.

    Мне не нужно было видеть происходящего в комнате, чтобы знать: отец обнимает её за талию одной рукой и гладит по волосам другой.

    — Лили везде не на своём месте. Она не любит людей, и они тоже от нее не в восторге. Ей не интересны ни политика, ни дипломатия. Она не будет хорошей королевой. Я не найду ей мужа в Союзе Рубежа, а в Тихих Землях она сама сойдёт с ума от тоски. Я не способен сделать её счастливой, Роксана, не способен. Из всех наших доче...

    — Ты отдаёшь ему Лили, — продолжила плакать мать, перебив отца на полуслове.

    Я бесшумно отошла в сторону. Пролезла через густое зелёное насаждение — ветви не царапали, почти не задерживали меня — и бегом пустилась к реке.

    Я всегда была маминой любимицей. От природы жалостливая и чувствительная, она выделяла меня, как волчица выделяет самого слабого волчонка. “Вылизывала” чаще, оберегала нежнее и всегда подсовывала кусок получше.

    Матушка, несомненно, сделает всё, что в её силах, но решения отца изменить не сможет.

    Добежав до реки, я едва ли не одним прыжком взлетела на нижнюю ветку раскидистой ивы. Легла на неё животом. В глади воды виднелось моё зарёванное отражение.

    Маленькое лицо с острым подбородком досталось мне от матери, а крупный нос, тонкие губы и глубоко посаженные карие глаза — от отца. От него же и волосы — не редкие, но тонкие, русо-рыжие, едва достающие до лопаток. Полное тело, короткие ноги и мягкие руки — все это тоже в семейство Киллиан.

    Я была принцессой, и потому обо мне отзывались деликатно: королевская дочка обладает исключительным здоровьем. Это правда. Как и любая неофитка друидической магии, я была до крайности живучей.

    Мысль о природной магии, обучаться которой мне запрещено, лишь усилила потоки слёз.

    В истории Блуокса были королевы-друидессы, но очень давно. Сейчас подобное запретили ради разграничения сфер влияния. Культ играл ключевую роль в противостоянии с демонами, а потому был весьма влиятелен. Безумие пускать друидов еще и в королевский дом. Ты часть одного или другого, но не оба разом.

    Я всегда выбирала семью.

    Исток всех моих и не только моих проблем — империя магов, тысячелетие назад заигравшаяся с силами Бездны. Необдуманные эксперименты соседей привели к трагическому финалу — прорыву границы с миром демонов. Чудовища хлынули в смертный мир и за считанные годы уничтожили некогда могущественную империю. Обычное колдовство, как быстро выяснилось, исчадиям Бездны почти не вредила. Зато уязвимы они были перед друидикой и божественным светом.

    Разбираться во всем этим нашим предкам пришлось на своем опыте.

    Мысли о тех днях — и страшных, но свободных, увлекали меня, вызывали сожаление, что с своим рождением я запоздала. К тем годам я подошла бы больше.

    У подножья дерева заскулила Весна — полукровка волка и крестьянкой псины, по весне сбежавшей в лес от нерадивого хозяина. Собаку быстро перестали искать, забыв о ней на лето, осень и бо́льшую часть зимы. Когда в самый голодный месяц сука притащила к дому единственного полудохлого щенка, деревенские сразу же послали весточку мне.

    Я всегда скучала в замке. Из-за друидического дара или из-за дурного характера, но занятия, приличествующие происхождению, никогда меня не увлекали. Я сбегала гулять с крестьянскими детьми, пасла гусей и с восторгом помогала разродиться стельной корове. В деревне меня любили и, сразу догадавшись, кто будет рад питомцу, передали и псицу, и её волчонка.

  

  
    Глава 2

    Лилит

    И ни одной из них я, конечно же, не воспользовалась. Моя жертва требовалась Блуоксу, требовалась Союзу. Кто я такая, чтобы выше поставить страх? Чтобы всех поставить.

    В конце концов, других подходящих дочерей у отца действительно не было.

    И подготовка к «свадьбе» шла своим чередом.

    Первым делом меня начали избегать. Откровенно говоря, я никогда не была популярной принцессой. Некрасивая, нелюбезная и, что самое страшное, не заинтересованная в том, чтобы кому-то нравиться. Давно, в далёком-далёком детстве, мне нравились улыбки и похвала взрослых, как нравятся они любому маленькому человечку. Но сейчас мне было уже девятнадцать, и желание услышать «Лилит, ты такая молодец!» в душе заметно поблёкло. Были люди, чьё мнение я ценила: отец, мать, Найли, верховная друидесса или Кристофер — принц Отлеска, одного из королевств Тихих Земель, ещё в детском возрасте обручённый с моей младшей сестрой. Благочестивый и совершенно не нужный дома он переехал в Блуокс с очевидной идеей отстаивать интересы светлой церкви в наших, иным дышащих, землях.

    Симпатии и антипатии Блуокской знати, придворных и тем более слуг меня не беспокоили. Я заплетала свои волосы в куцую косу, носила простые платья, а то и вовсе мужские костюмы, не пользовалась косметикой, не улыбалась мило и бранилась как стражница, на босую ногу которой упал тяжёлый щит. Мне простили бы неприятную внешность — как клялась мать — демонстрируй я смирение и кротость, но безразличие, независимость и дерзость простить не могли.

    До того, как стало известно о предстоящем браке, ко мне проявляли должное почтение из осторожности. Основной наследницей являлась Найли, но в случае трагедии страна могла достаться мне.

    Теперь этот риск исчез. Теперь все, кто прежде брал на себя труд мне улыбаться, показали своё истинное лицо.

    Меня не замечали. Не игнорировали прилюдно, но всеми силами избегали встреч. Даже на неофициальные приемы, где обычно общалась молодежь, больше не приглашали.

    — Пёс с ними, — успокаивала я отца, пришедшего в бешенство от подобного хамства, — я всё равно бы туда не поехала.

    Мать, скорее огорченная, нежели злая, беспомощно стояла рядом.

    — Лили, — тяжело дышал Его Величество, крепко прижимая меня к груди. Привычка. Матушка, если не держать её во время ссор, перебьёт всю посуду в замке. А потом ещё и отца в этом обвинит, — это твой дом. Что бы ни случилось, тебя всегда здесь примут.

    Принцессу Стею вернул домой ее брат. Обеспокоенный долгим отсутствием писем он тайком отправился в Тёмные Земли, разыскал сестру, выкрал и привез домой.

    А затем бедная девушка покончила с собой.

    — Да, конечно, — иронично усмехнулась я, — осталось лишь дотянуть до тех пор, когда Рори возмужает достаточно, чтобы меня спасти.

    Отцу от моих шуток весело не было.

    — Милая, я не думаю, что всё будет так плохо. Джархану не нужна твоя смерть. Как мне показалось, он ищет мира.

    — Это моего суженого так зовут? — перебила я отца, первый раз услышав имя Тёмного Властелина.

    — Да, — подтвердил папа, — Джархан Сильран. Наши шпионы говорят, что система власти, оставшаяся от демонов, рассыпается у него в руках. Он занят внутренними проблемами, и война с нами ему не нужна. А я начну войну, если ты пострадаешь.

    Я тяжело вздохнула. Утешения отца звучали нелепо даже для меня, далёкой от интриг и политики.

    — А разве не была испокон веков война тем клеем, что скрепляет воедино союзы? Рубежных Королевств, например. По такой логике именно война ему и нужна.

    Отец прикусил язык.

    — Я не отправил бы тебя, не будь у меня надежды, — сказал он искренне. Наверное.

    — Надежда умирает последней, — резюмировала я, — сначала умру я, а потом уже ваша надежда на то, что дочь цела и невредима.

    Мать заплакала, и отец выпустил меня из объятий, переключившись на неё.

    Оставшиеся дни проходили в одиноких прогулках, слезах и «ободряющих» разговорах с родителями и сёстрами. Хоть какую-то радость я чувствовала только в лесу или у реки в компании верной Весны.

    Времени у меня оставалось немного: уже через неделю в Блуокс доставили брачный договор, подписанный моим будущим супругом.

    Я долго разглядывала документ. Стандартный текст, написанный аккуратными крупными буквами, и размашистая подпись снизу.

    Забавный правовой казус состоял в том, что формально меня отдавали за действующего военного противника — никакого мира с Тёмными Землями мы не заключали. После трагедии со Стеей Королевства Рубежа отказались от идеи, что с тёмными можно вести дипломатию. Она невозможна была с демонами — если верить книгам по истории, то создания Бездны принципиально не понимали концепта договорённостей с людьми. Теперь мы также воспринимали их наследников. Не люди — чудовища. Не государство, а логово монстров. Какая здесь дипломатия? Долгая война завершилась прекращением сражений, но и только.

    Отец клялся, будто последние годы тёмные сами проявляют инициативу и ищут с нами общения. Убеждал, что верит в возможность настоящего мира.

    Я считала, что моей жизнью лишь покупают спокойные годы на подготовку к войне.

    Матушка говорила, что я рассуждаю чересчур мрачно.

    Я покорно соглашалась.

    В любом случае все мы помнили, что общаемся с врагами. Не было ни сватовства, ни бала. Ни Тёмный Властелин, ни доверенные его слуги не решились посетить нашу столицу. Договор передали птицей, и я подписала его с тяжёлым сердцем.

    Матушка пыталась уговорить отца провести скромную прощальную церемонию только для семьи, но угомонилась, когда я клятвенно пообещала на неё не приходить.

    Мама очень старалась быть полезной. Не в силах повлиять на решение Совета, она взялась за то, над чем имела власть. За оставшееся время матушка твердо вознамерилась превратить меня в настоящую принцессу. Ей упорно казалось: если в Тёмные Земли приедет достаточно милая девочка, то даже злобные потомки демонов не посмеют её тронуть. От подобной наивности тошнило, но я старалась спорить поменьше. Не так много времени нам оставалось, чтобы тратить его на споры.

  

  
    Глава 3

    Лилит

    Проснулась я, как и следовало ожидать, посреди ночи.

    Было одиноко и грустно.

    Как правило, ночью Весна отказывалась спать все моей комнаты. Волчица выла, визжала, скулила и скреблась в дверь изо всех сил. Максимум, на что соглашалась подруга, так это лежать на полу, а не прямо в моей постели. Но, стоило Весне лишь услышать, что я проснулась, как она мгновенно запрыгивала на кровать. Без привычного утреннего ритуала «умывание собачьими слюнями» я чувствовала себя невероятно тоскливо.

    Отвлекли от этих мыслей меня естественные человеческие позывы, сопротивляться котором становилось всё сложнее.

    Я распахнула дверь кареты. Рядом с ней ехал всадник на обычной, как казалось на первый взгляд, лошадке.

    Лошадка повернула ко мне голову, как всегда поворачивают наблюдающие за жертвой хищники. Синие глаза в темноте слегка светились.

    — Остановите карету, — приказала я. Солдат посмотрел на меня, как на капризного ребёнка. Я успела заметить, что глаза у него льдистые, а губы слегка отливают синевой. Не сказав ни единого слова, он ускакал вперёд, но уже через минуту вернулся с графиней, сидящей на скакуне пегой масти. Её лошадь мой дар опознал как нормальное животное.

    Я едва не кинулась обниматься.

    На моё оживление графиня смотрела странно. Её глаза — тоже льдисто-синие, у самого зрачка уходили в небесную голубизну. Я отметила, как похожи они на глаза солдата.

    Я кашлянула и попыталась изобразить воспитанную принцессу.

    — Прикажите остановить карету. Мне нужно отойти.

    Несколько секунд графиня Станская смотрела на меня так, будто размышляла о формулировке отказа. Я набрала в грудь побольше воздуха, готовясь высказать всё, что думаю об этом. Напуганная и слабая, но я всё же была принцессой!

    Графиня передумала и выкрикнула слово на языке, которого я не знала.

    — Вам нужно сопровождение? — спросила она любезно.

    Я отказалась и спрыгнула на землю. Под пристальными взглядами солдат я углубилась в чащу.

    Лес здесь был странным. С одной стороны, вроде бы и обычный — трава, кусты, деревья и всё это, кажется, даже не плотоядное, а с другой — он ощущался ужасно чужим. Он не принимал меня. Я ему не нравилась.

    Мне не нравилось не нравиться лесу. Прогулки на природе были основной моей радостью дома, и я очень надеялась, что здесь они останутся утешением. Но ощущения оказались неуютными.

    Я сделала свои дела и двинулась обратно к карете, когда заметила тень справа. Близко. Будь это животное — я бы почувствовала. Очередная тварь тьмы?

    Вопреки здравому смыслу и чувству самосохранения я пошла в ту сторону, где заметила движение. Едва три шага успела сделать, как из тёмных кустов донеслось предупредительное рычание. Утробный звук отозвался внутри животным ужасом и томительной сладостью разом. Сладкие нотки, резонирующие с даром внутри меня, ни с чем нельзя было спутать.

    Оборотень. Дома «оборотнями» называли друидов, но в Тёмных Землях…

    Я развернулась и пошла к карете. Хищный взгляд буравил спину, хотелось ни то развернуться, ни то побежать, но я заставляла себя идти ровно.

    Тварь не бросилась на меня сразу же, как только увидела. Это всего лишь охрана, верно? Графиня, будь она неладна, послала оборотня проследить, чтоб я не повесилась на крепкой ветке. Он присматривает за мной.

    Он на меня не кинется.

    Наверное.

    Проверять не хотелось.

    Графиня Станская ожидала у кареты. Под её взглядом — почти столь же пугающим, как у неизвестного оборотня, я забралась внутрь.

    — Принести вам еды, принцесса? — спросила она мне в спину.

    Я согласилась перекусить всухомятку. Становиться лагерем и готовить ужин в этом лесу не хотелось.

    Ни матери, ни сестёр, ни Весны, ни леса нормального. Такими темпами я сойду с ума без всяких пыток.

    В Союзе Рубежа оборотнями издревле называли друидов. Обученные по правилам они умели оборачиваться в зверей так же легко, как девица меняла платье. Друиды никогда не теряли человеческого разума.

    В Тёмных Землях оборотни были иными. Лишенные друидического дара, но способные менять облик, как по своей воле, так и против неё. Луна, кровь, магия — превращение могло спровоцировать что угодно.

    И разум далеко не каждый из них сохранял.

    Мой сопровождающий, похоже, да. Уже неплохо.

    Страх постепенно уходил. Я начинала скучать.

    В темноте даже резьбой не выходило заниматься. Устроившись на лавке, я вновь попыталась заснуть. В конце концов, у меня это вышло, пусть и не сразу.

    Глаза я открыла ближе к обеду. Погода была пасмурная, но без дождя. Солнце робко проглядывало меж облаков. Выглянув в окно, я удивлённо ахнула — рядом бежало нечто. Внешне существо напоминало внебрачного ребёнка волка (от него досталось телосложение), лисы (цвет шерсти и шикарный хвост) и медведя — от косолапого эта тварь взяла размер. Я прислушалась к себе. Дар ворковал что-то неразборчиво-сладкое.

    Тварь повернула морду — нечто среднее между волчьей и медвежьей. Оскалилась и протяжно зарычала.

    Оборотень.

    Я побледнела, но шторку не захлопнула. Если мой супруг не планирует скормить меня своим зверушкам, даже не доведя до замка, то тварь не нападёт.

    Однако, и распахивать дверь я не стала.

    Спустя несколько минут к карете подъехала графиня Станская.

    При блёклом солнечном свете выглядела она хуже, чем в вечерних его лучах. Закат не только странным образом придавал жизни сероватому лицу, но и скрывал следы использования косметики. При хорошем освещении я видела и помаду, и тень румян, и подведённые глаза. Это выглядело так, будто графиня хотела выглядеть более человечно.

    Ну, она хотя бы старается. Почему-то это слегка меня расслабило.

    — Остановиться для завтрака? — спросила графиня Станская после вежливого приветствия.

    — Нет. Я хочу добраться побыстрее.

    Мне принесли хлеба, сыра и вяленого мяса. Хлеб был пересоленным, сыр, напротив, пресным и только мясо я съела с удовольствием. Вода горчила. Даже вода в этих землях меня не принимала.

  

  
    Глава 4

    Лилит

    Мне показали замок. В сравнении с дворцом королевской семьи в Хиперионе — столице Блуокса, новый мой дом был тесным, убогим и нелепым. Да что там дворец — дома зажиточных крестьян в пригороде и то строили богаче. Они по крайне мере их возводили полностью из камня. У замка Джархана каменным был только фундамент и несколько комнат на первом этаже — кухня, кузница и ещё что-то хозяйственное, где мог возникнуть пожар. Бо́льшую часть замка построили из дерева. Было влажно, и ветер сквозил сквозь плохо законопаченные щели.

    Я пыталась улыбаться. Получалось криво.

    Внутреннее убранство тоже не отличалось роскошью: грубая по нашим меркам мебель, множество шкур и домотканых ковров вроде тех, что лежали в главных комнатах у зажиточных крестьян. Никаких картин. Никакой бытовой магии. Чадили масляные светильники, воздух был спёртый, несмотря на открытые окна. Кроме того, я не заметила даже намёка на канализацию. Мой суженый, бодро начавший экскурсию, скатился к извиняющимся ноткам в конце. Казалась, что он и в самом деле чувствует неловкость от того, в какую дыру притащил меня.

    Мы стояли на третьем этаже у широко распахнутого окна и смотрели на поселение, раскинувшееся за частоколом замка. Назвать его городом язык не поворачивался. Все дома, что я видела, были деревянными. Редкие могли похвастаться двумя этажами. Скромные избы перемежались с огородами и сараями для скота.

    — Сколько людей живёт здесь? — спросила я из любопытства.

    — Несколько тысяч, — ответил Джархан, — это не самое крупное поселение. На Западе страны есть города по тридцать тысяч человек. Несколько штук.

    Я щурилась, пытаясь разглядеть больше деталей. Улиц как таковых не проложили — одна широкая тропа от замка, по которой могли проехать пару повозок, да и всё. Дома где-то липли друг к другу, а где-то, напротив, держали дистанцию. Заборов между ними не ставили, только хилые загоны для животных.

    Странное место. Не нормальный город — шумный, оживлённый и слегка грязный, как, например, Хиперион. Но и не деревенька, какими был усыпан его пригород. Что-то среднее.

    Не то чтобы меня огорчало отсутствие городского шума — я никогда не любила столицу, предпочитая проводить время в деревушках. Просто с того момента, как мы вошли в замок — и оставили снаружи обрадовавших меня волков — настроение постепенно скатывалось к тому, с какого я сегодня начала. Исключительно мрачному.

    — Я слышал, что в Хиперионе, — неправильно поставил Джархан ударение в имени нашей столицы, — живёт больше трёхсот тысяч человек. Но у нас из-за войн с демонами не возникло крупных городов.

    — Из-за войн с демонами? Да что ты говоришь, — хмыкнула я.

    Графиня прошептала Властелину что-то на незнакомом языке. Тёмном наречии, вероятно. Отец упоминал, что местные говорят на смеси древнего языка империи магов с речью демонов. Я, само собой, не знала ни первого, ни второго.

    Мой суженый задумчиво кивнул графине.

    — Извини, я неверно выразился из-за того, что говорю не на родном языке. Я хотел сказать...

    — Неважно, — отмахнулась я, — смысл ясен.

    — Я понимаю, что здесь не так, как у тебя дома, — ответил Джархан. В его голосе вновь зазвучали извиняющиеся нотки. Я перебила резко и чересчур грубо:

    — Хватит. Не так — значит, не так. К чему всё это?

    Джархан смотрел на меня слегка обиженно.

    — Я хочу, чтобы тебе было здесь хорошо.

    — Спасибо, — поблагодарила я с едкой иронией, — но мне не становится хорошо оттого, что ты извиняешься.

    Своевременно вмешалась графиня Станская.

    — Властелин, слуги готовы подать ужин.

    Мы спустились в зал на первом этаже. Здесь, выстроенные буквой «П», стояли три длинных деревянных стола. Душный воздух пропах горелым маслом. Дома в королевском замке использовали лишь магические светильники, и к вони масляных ламп я не привыкла. Она раздражала.

    Стол застелили светлой скатертью. Посуда выглядела так, будто её воровали откуда-то на протяжении долгих лет — вроде и красивая, но ни одного полного комплекта. В качестве приборов подали два ножа — поуже и пошире, — и большую ложку. Талория и виконт Шеффрский сразу же приступили к еде. Одним ножом — тем, что пошире, они резали мясо, а на другой накалывали и отправляли в рот. Интересно.

    За столом нас сидело пятеро: друидесса, графиня, виконт, я и Джархан. Ближайшее окружение, что ли? Вокруг Найли крутился десяток фрейлин, и каждая из них отвечала за что-то своё. Свита отца — ближайшее его окружение, включала в себя две дюжины аристократов.

    Впрочем, не мне, приехавшей без единой служанки, Джархана осуждать.

    — Мне рассказывали, — начала я, сев за стол, — что принцесса Энии жила в здании из чёрного камня.

    Графиня с Джарханом переглянулись.

    — Да, — осторожно ответил мой суженый, — это в другом месте.

    — Почему мы здесь?

    Джархан ответил ещё опасливей:

    — Мне нравится здесь.

    Я кивнула. Нравится, значит, нравится. Ничего не имею против.

    Пища оказалась непривычной. Немного закусок — сыр и очень странная мягкая колбаса. Основное блюдо — запечённые картофель и морковь, тёмное мясо, крупными кусками плавающее в сливках. Острый запах чеснока и чего-то незнакомого, будто бы слегка смолистого. Я попробовала картофель. Он был пряным, слегка отдавал мылом и сладостью. Понятия не имею, какие специи давали такой вкус, но есть это мне не хотелось.

    Сливки я тоже не любила. Но если блюдо — единственное мясо, которое сегодня поставят на стол...

    — Не беспокойтесь, принцесса, — с лёгкой иронией сказала графиня Станская, неверно истолковав мои колебания, — это не человечина. Косуля.

    — Здорово, — мрачно «порадовалась» я и взяла пару кусочков пресного сыра, — но «принцессой» я была в Блуоксе. Кто я здесь?

    Джархан посмотрел на меня неуверенно и перевёл взгляд на графиню, изящно разделывающую кусок мяса.

    Та бросила что-то на их языке.
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    Вскоре после ухода моего супруга за окнами послышались скулёж, рычание и звуки собачьей возни. Я догадалась, что Джархан пошёл за волками. Обычно животных, как пояснили мне во время экскурсии, свободно пускали в замок, но сегодня, ради моего спокойствия, попытались оставить снаружи. Виконт Шеффрский со смехом рассказывал, как долго и тщательно слуги отдраивали комнаты от шерсти перед моим приездом. Вежливо поблагодарив хозяев за старания, я уверила их, что животные в замке — это последнее, чем меня можно расстроить. Только завидовать буду по-чёрному.

    Сейчас Джархан наверняка заберёт питомцев в свою комнату. Если, конечно, постель его не занята какой-нибудь миловидной, чересчур брезгливой особой.

    Эта мысль злила. Отправляясь сюда, я не задумывалась о том, что Тёмный Властелин может мне понравиться.

    Последний, кто нравился мне — Кристофер, жених младшей сестры. Принц Арсавена был на старше Сары семь лет, мой ровесник. Он переехал к нам, когда ей едва исполнилось девять. Любил животных, любил речные прогулки. Мы много времени проводили вместе. Мне казалось, что я ему интересна.

    Помню, как я спрашивала у отца: почему не я? Я тоже принцесса и по возрасту подхожу больше, почему Кристофер приехал не ко мне? Отец нёс какую-то чушь, ссылаясь то на мою роль потенциальной наследницы, то на друидов, то на родителей Криса. Чуть позже Найли выяснила для меня правду.

    Когда Крису показали мой портрет, первой реакций его было: «А нет ли у Его Величества других дочерей?»

    Не помню, чтобы я об этом плакала. Внутри будто вымерзло всё, что касалось противоположного пола.

    А теперь вот, кажется, оттаяло. Очень не вовремя.

    Закрывая глаза, я видела лицо Джархана, подсвеченное бликами пламени.

    Чего стоило мне накраситься и одеться наряднее? Научиться делать причёски? Почему я не забрала сшитые матерью платья?!

    Заткнув рот подушкой, я рассмеялась зло. Что за чушь! Помнится, на портрете, отправленном Крису, я не только была собрана лучшими мамиными модистками, но и слегка приукрашена льстивой кистью художника. Не помогло! Если даже на портрете не помогло, то что говорить о жизни. Графиней Станской — безупречно-хрупкой куколкой с нечеловечески серым лицом, — я всё равно не стану, что бы с собой не сделала. Проще смириться и не тратить время. Да, пускай и не выйдет из меня красавицы, но хоть снисходительную жалость не буду вызывать бесполезными попытками.

    Решить проще, чем сделать...

    Мне стало дурно, душно и тесно в убогой комнате. Давил низкий потолок, раздражал горьковатый запах трав, которыми, похоже, отмывали пол и стены. Перина была слишком мягкой, постельное бельё грубым, а звуки из окна — громкими.

    Меня бесило абсолютно всё, и справляться с эмоциями я умела лишь двумя способами.

    Но никого из моих питомцев под рукой не было.

    Лес тоже оказался чужим и отказывался отзываться, и всё-таки это лес. Прогулки на природе всегда успокаивали меня.

    Я подошла к окну и распахнула ставни. В комнату хлынул прохладный воздух, пахнущий животными и дымом. Я поёжилась. Здесь холоднее, чем дома и одежду, подобранную для наших температур, стоило сменить на что-то потеплее. Матушка, насколько я помнила, положила мне тёплый плащ и несколько камзолов из плотной шерсти.

    Я оглянулась на сундук. Копаться в нём было лень. Так пойду. За час-два серьёзно не замёрзну и тем более не заболею.

    Осталось решить одну маленькую, совсем пустяковую проблему.

    Рядом с моими окнами рос шиповник. Я попыталась осторожно отломить веточку в локоть длинной. Шипы поцарапали пальцы. Я зашипела зло, но дело закончила и вернулась с добычей к своему сундуку.

    Законы Рубежных королевств не позволяли мне войти в полную силу, но ряд мелких фокусов я освоила без ведома и помощи наставников.

    Настоящий друид никогда не потеряется в лесу. После инициации они начинали особенным образом чувствовать землю и направление. Развлекая меня и Найли, один из придворных друидов, помнится, угадывал, из какой части замкового сада мы срывали внешне совершенно одинаковые травинки.

    Неофиты так не умели. В незнакомом лесу я могла потеряться. Такого позора, само собой, не хотелось.

    Я вытащила расчёску, на которой оставались мои волосы и, поцарапавшись о шипы ещё пару раз, свернула ветку шиповника в узел. Начала накручивать на растение снятые с гребня волоски.

    Пальцы покалывало, но теперь уже магией, а не колючками. С каждым оборотом волоса я привязывала себя к ветке. Тянула что-то изнутри, чему не знала названия. Было больно. Инициированные друиды, как признался мне как-то один из них, редко использовали свои собственные силы. Вся суть состояла в том, чтобы черпать их из природы, преобразуя нужным образом.

    Но чтобы колдовать по-настоящему, требовалось пройти инициацию. Неофиты могли пользоваться лишь собственной жизненной силой, запасы которой, как правило, более чем скромны.

    Колдовство самоучки рвалось от любого неосторожного движения, но я выучилась работать аккуратно. Оборот за оборотом я закрепила свои волосы — и тончайшую нить своего дара — за узел шиповника. Затем высшей степени бережно положила самоделку на стол. Настоящие амулеты можно кинуть в бурную реку, а затем отыскать спустя километры порогов. Мой сломается, если я уроню его на пол — соскользнут обороты волоса, а с ними разойдутся и неумелые чары.

    Но раз уж теперь по моей комнате не бегает невоспитанная волчица, то и ломать амулеты некому.

    Я прислушалась к себе. Заблудиться можно не бояться. Нить, натянутая к узлу шиповника, выведет меня откуда угодно.

    В теле чувствовалась лёгкая слабость — неофитку истощало даже такое смешное колдовство. Но это пройдёт.

    Вот теперь, с совестью совершенно чистой, я выскочила в окно и короткими перебежками, стараясь не попасться на глаза слугам, направилась к лесу.

    Джархан

    «Всё прошло неплохо», — рассуждал я, лёжа на полу своих покоев. Пламя в камине горело ровно и успокаивающе. Шкуры, устлающие пол, приятно щекотали голую кожу. Неудобный костюм, что вытащила Сарано из неведомых сундуков, успел порядком утомить меня за вечер, и я скинул его, как только оказался в своих покоях.
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    В лесу было неприятно и зябко. Совершенно новое для меня ощущение — как правило, чащи, реки и поля, напротив, ощущались уютными и родными. Я старалась не расстраиваться слишком сильно — меня предупреждали, что это чары. И что это временно. Талория пообещала, что будет учить меня друидике! К чёрту синие глаза Джархана, пусть спит со своей серокожей подружкой. Одна только возможность раскрыть в полной мере свои природные таланты стоила переезда в эти богами про́клятые земли!

    Если, конечно же, супруг не прикончит меня раньше, но этого я боялась значительно меньше, чем утром. Не верилось в его лицемерие, а вот в аргументы и объяснения — да.

    Вкрадчивый голосок, хорошо помнящий детские страшилки, шептал, что Тёмный Властелин просто втирается в доверие. Вот расслаблюсь, и тогда он проявит своё истинное лицо!

    Я заткнула этот голос и упрямо пошла вперёд. Устала я думать о плохом.

    Снег ещё не растаял полностью, но под ногами уже хлюпало. Неловко ступив мимо тропинки, я провалилась во влажную снежную кашу и вскрикнула досадливо. Сапог наполнился водой. И что мне теперь, домой возвращаться?

    Не хотелось.

    Осмотревшись, я нашла относительно сухой участок земли под старой елью и села, привалившись к стволу. Под корой сонно текли древесные соки. Лес ещё спал. Этого не замечали обычные люди, но я — да. Слегка склонённые к земле ветви, медленный ток сока, экономия жизненных сил.

    Я погладила шершавый ствол. Вместо привычной уверенности и ощущения, что здесь со мной никогда не поступят дурно, окатило сдержанной недоброжелательностью. Так смотрели подружки сестры — вроде и хамить запрещено, и прогнать нельзя — принцесса по крови, да и привела меня Найли, но и в свой круг пускать не хочется.

    Я тяжело вздохнула и поднялась на ноги. Раз уж лес не успокаивал, то и мёрзнуть здесь с мокрыми ногами не стоило. Разве что в замок напрямую не пойду — заверну в сторону и сделаю крюк. Выйду с другой стороны поселения, прогуляюсь заодно и по нему, осмотрюсь вблизи, так сказать.

    Впереди мелькнуло что-то живое.

    Я прислушалась к себе, пытаясь определить, кто же там бегает. Сбившиеся ощущения не давали однозначного ответа. Вроде и животное, а вроде и кажется каким-то странным.

    Да здесь всё странное.

    Из чистого любопытства я попыталась догнать убегающего зверя.

    Животное, что неудивительно, бежало в глубь леса, но это не зародило у меня никаких подозрений. Нить амулета дрожала, но держалась. Дорогу домой найду, а звери мне, как правило, не вредят.

    «А твари тьмы?” — ударила в голову неожиданная мысль. Пока я видела только плотоядных лошадей, но и их, если так подумать, довольно. Кто знает, не отпускают ли этих зверушек ночью на «вольный выпас»? Разумнее вернуться в замок.

    Нить, натянутая к амулету, внезапно оборвалась.

    Я остановилась как вкопанная. Зверь впереди заскулил, словно просил о помощи. Жалость к живому созданию потянула меня вперёд, но ноги, получившие команду напрямую от инстинкта самосохранения, начали пятиться назад.

    Возможно, мой супруг всё-таки решил избавиться от меня? Принцесса ушла в лес и заплутала там, наткнулась на дикого зверя. Поверит ли в такое отец?

    А в чём смысл?

    Более вероятным казался другой вариант: ведёт меня в лес кто-то, кому не по душе планы Джархана на мир.

    Я продолжила пятиться. Скулёж внезапно прекратился. Стало очень, очень тихо.

    Неясная тень кинулась ко мне и клацнула зубами рядом с ногой. Я отскочила назад, оступилась и упала в сугроб, с ужасом пялясь на тварь. Мордой и размером она напоминала рысь, но, мало того, что чёрную, так ещё и изрядно обгоревшую. Клочья длинной и пушистой, дымчато-чёрной шерсти соседствовали с голой кожей мерзкого бордово-серого цвета. Животное — оно всё ещё казалось мне животным, — обогнуло меня и зарычало за спиной. Пока я неловко поднималась на ноги, тварь куснула меня за плечо, но сделала это так аккуратно, что даже кожу не поцарапала. В голове зародились смутные подозрения. Я сделала пару шагов вперёд — глубже в лес — тварь рычала мне в спину и едва ли не кидалась, но старалась не ранить.

    Очень странное поведение.

    Я сделала вид, что бегу туда, куда гонит тварь, но, спустя десяток шагов, резко развернулась. Животное не успело отреагировать — я пнула его коленом и понеслась сломя голову в сторону замка. Спустя десяток шагов и пару неудачных клацев тварь исхитрилась схватить меня за штанину. Я растянулась на земле, ободрав все руки об острые ветви лесной подстилки.

    Тварь замерла. Схватив первую попавшуюся под руку шишку, я швырнула её созданию в морду.

    Оно, наконец, перестало изображать животное. Очень странный оборотень или похожая на него тварь тени — различить не вышло, замотал головой, по-кошачьему пригнулся на лапах и утробно зарычал. Не так, как прежде. От этого рыка меня пробрало глубинным, животным ужасом. Я не могла кричать — гортань пережало, и вырывались из неё лишь жалкие сипы. Не могла бежать — поджилки тряслись. Даже думать, и то стало невыносимо тяжело.

    Тварь кинулась на меня, целясь в шею. Спасло только, что правая рука и так была недалеко от лица — я успела подставить её под летящие мне в горло клыки. Зубы вгрызлись в мясо, сомкнулись на кости и сломали её после небольшого сопротивления.

    Я отстранённо удивилась, что почти не чувствую боли. И что кричать у меня всё ещё не получается.

    Я молотила второй рукой по морде твари, брыкалась ногами и дёргалась во все стороны, пытаясь не то столкнуть эту мерзость, не то отползти и прижаться спиной к какой-нибудь опоре. Случайно вышло второе — позади оказался ствол дерева. В полном молчании — ни я, ни тварь не издавали ни единого звука, — я умудрилась подняться на ноги. Монстр мотал башкой, словно пытался оторвать мне руку, и глядел совершенно безумными, чуть светящимися голубизной глазами.

    Тварь, к счастью, оказалась лёгкой. Встав на ноги, я оторвала от земли её передние лапы. Нескольких ударов ногой по мягкому животу хватило, чтобы монстр разжал зубы и злобно заскулил. Отпрыгнув в сторону, тварь замотала башкой, зарычала утробно и приготовилась к новой атаке.

  

  
    Глава 7

    Лилит

    Жажда — вот первое, что почувствовала я по пробуждению. Тело — вялое и ватное, сознание словно на волнах качается, ничего толком не осознавая, и только мерзкое ощущение, будто в горло и на язык песка насыпали, мешало провалиться обратно в сон.

    Задумавшись об этом, я осознала, что во рту у меня не только сухо, но и привкус стоит исключительно мерзкий. Кровь.

    Сон ускользал, и неприятные ощущения становились всё сильней.

    Тогда пришла боль. Болела — жгуче и в меру сильно, вся правая рука — от плеча до кончиков пальцев. Слабее ныли грудь, спина и ладони. Мерзкое ощущение, словно стекла разбитого насыпали, саднило в затылке и основании шеи.

    С некоторым усилием я сосредоточилась на событиях вчерашнего дня. Те охотно всплыли перед глазами.

    Любезный приём, красивый юноша, рядом с которым я так остро ощутила собственную непривлекательность. Неприветливый лес. Ночная прогулка. Тварь тьмы.

    Милостивые боги...

    Я распахнула глаза и сразу же зажмурилась. У постели сидел Джархан и читал обтянутую кожей книгу. Последний человек, с кем хотелось мне сейчас говорить.

    Щёки запылали от стыда, смущения и, чего уж тут, страха.

    Джархан вел себя любезно во время первой встречи, но тогда я ещё не успела доставить ему неприятностей. Что-то подсказывало, что теперь разговоры будут другими.

    Но я ведь не виновата! Сотню раз сбегав на ночные прогулки дома, я и представить не могла, что здесь это может закончиться трагедией. С чего мне было ожидать нападения?

    Звучало нелепо. Намеренно или нет, но я влипла в неприятности, способные ударить не только по мне. А если бы я погибла? Начал бы отец новую войну? Наверное... И всё из-за минутной глупости.

    Джархан определённо должен быть в бешенстве. Я бы была в бешенстве.

    Очень хотелось провалиться сквозь землю, но такой серьёзно магией владел не каждый инициированный друид, куда уж неофитке. Придётся перестать прикидывать и встретиться с последствиями. Не могу же я вечно изображать спящую?

    Собрав всю волю в кулак, я открыла глаза. Тихо кашлянула и неуверенно посмотрела на своего супруга.

    Глаза Джархана казались усталыми, а лицо чуть более серым, чем вчера. Заметив моё пробуждение, он опустил книгу, придерживая пальцем нужную страницу. Посмотрел на меня... спокойно?

    «Сдержанно», — поняла я. В синих глазах не читалось ничего, кроме прекрасного самоконтроля.

    Заговорить первой я не смогла. Хотела выдавить из себя извинения, но пересохший язык не послушался. Чуть склонив голову набок, Джархан поинтересовался с вежливой заботой:

    — Как ты себя чувствуешь?

    «Ну, хотя бы с первого слова ругаться не начал», — утешила я себя. Кашлянула пару раз, попросила сипло:

    — Пить хочу.

    Поднявшись на ноги, Джархан дошёл до столика, на котором стоял изящный фарфоровый кувшин и чашка из узорчатого стекла. На фоне дощатого пола, деревянной мебели и домотканого ковра, висящего у моей постели, посуда выглядела чужеродной и странной.

    Вода, которую подал мне Джархан, отдавала мятой и слегка горчила.

    Быстро осушив чашку, я вернула её супругу. С трудом села, подтянув подушку повыше. Посмотрела на него тревожно.

    — Это моя вина, — ровно сказал Джархан, — я должен был предупредить об опасности. Мне не хотелось пугать тебя в первый же вечер, и потому я отложил неприятный разговор. Это моя ошибка. Я сожалею о том, что ты пострадала.

    Невольно вырвался нервный смешок. В голове не укладывалось! Да он и вправду читал все те книжки по дипломатии, что меня так и не сумела заставить изучить гувернантка!

    От подобной любезности стыд только усилился. Я-то понимала, кто здесь виноват, и кому не стоило сбега́ть невесть куда в одиночку.

    — Если на самом деле ты хочешь сказать что-то другое, — смотрела я на его руки, — то у тебя есть на это право.

    Супруг тяжело вздохнул.

    — Я не буду ни в чём тебя обвинять. Ты не виновата. Я лишь надеюсь, что ты поймёшь мои дальнейшие действия.

    Я смотрела на него ожидающе. Было тревожно, но стыдно всё-таки больше.

    — Я приставлю к тебе охрану. Тебе всё равно нужен переводчик, верно? Алтан и Сарано знают ваш язык и пользуются полным моим доверием. Кто-то из них будет везде сопровождать тебя. Тебе так будет безопаснее, а мне спокойнее.

    — Везде? И в замке тоже? — спросила я с недоумением.

    Джархан кивнул.

    — Неужели того, что я не буду бродить в одиночку по лесу или поселению недостаточно? — неприятно удивилась я.

    — Нет, — твёрдо ответил Джархан, — беда может случиться и в замке тоже. Мне стоило бы тебе и ночью запретить оставаться одной.

    — И что же тебя останавливает? — выгнула я бровь.

    — Заставлять тебя делить комнату со своими советниками я не посмею, — удивлённо моргнул Джархан.

    — Могу делить её с тобой, — улыбнулась я с вызовом. Сердце билось как ненормальное.

    Мне хотелось, чтобы он меня одёрнул.

    Мне хотелось, чтобы он согласился.

    — Если ты сама предлагаешь, — задумчиво протянул мой супруг, — то я немедленно отдам приказ приготовить нам с тобой общие покои.

    Глядя на меня с любопытством, Джархан продолжал рассуждать вслух:

    — Я пускаю к себе волков, но ты говорила, что не возражаешь. Иногда я читаю ночью. Тебе не мешает свет? Я узна́ю, можно ли быстро сделать кровать с балдахином... Хожу я тихо. Даже если решу отлучиться ненадолго, то оставлять тебя с волками и под защитными чара мне будет спокойнее, чем одну. Алтан привык заходить ко мне без стука, но я заставлю его вести себя учтивее. Это хороший вариант. Если, — усмехнулся мой супруг, — ты ещё не передумала.

    Я сползла вниз по подушке и с головой накрылась одеялом, сгорая от смущения.

    Потревоженная рука мучительно ныла.

    — Лилит, — со смешком обратился ко мне Джархан, — я понимаю, что ты пошутила. Не пугайся. В наших… сложных обстоятельствах я и в самом деле готов ухватиться за что угодно. Твоё благополучие невероятно важно для моей страны, моих людей и, конечно же, меня.

  

  
    Глава 8

    Лилит

    Алтан помог мне найти Талорию. Не стоило откладывать учёбу. Особенно сейчас, когда быстро пройти инициацию стало критически важным.

    Большая кошка лежала, расслабленно вытянув вперёд лапы, недалеко от ворот замка. При нашем приближении Талория подняла голову, но обращаться не стала. Я воспользовалась случаем ещё раз её рассмотреть.

    Талория всё ещё казалась мне обыкновенным животным. Восхитительно. Друиды из Блуокса не умели или не считали нужным так маскироваться. Тварь, напавшая на меня вчера, чувствовалась животным, но каким-то странным.

    Поняв, что уходить мы не собираемся, Талория сдалась и обратилась в человека. Я поздоровалась с ней и быстро перешла к делу: спросила со всем отыскавшимся во мне почтением, когда она может начать учить меня.

    Судя по усмешке, проскользнувшей по лицу друидессы, Алтан перевёл вопрос не совсем точно.

    Внимательно посмотрев на меня, Талория подошла к лавке у стены и жестом предложила присесть. Алтан устроился на земле рядом.

    Будь у меня такая возможность, я предпочла бы остаться с друидессой наедине, но никуда не денешься от потребности в переводчике.

    «Надо попросить Джархана подыскать мне учителя языка» — подумала я.

    Когда Талория заговорила, я выбросила из головы лишнее.

    — Мы можем начать сегодня, принцесса, но прежде я хочу, чтобы ты послушала меня очень хорошо, — слегка неловко подбирал слова Алтан, — ваши друиды могущественнее наших. Я встречалась с ними в бою и знаю, о чём говорю. Ни я, ни кто-либо другой по эту сторону Реки не сумеет сотворить магию той силы, которой разбрасываются ваши посвящённые. На это есть причина: вы выживали, если могли отразить атаки Из-За-Реки. Вам пришлось стать сильными, и вы учились этому столетия. Мы выживали, если могли спрятаться. Если ни тёмная магия демонов, ни чуткие носы их ищеек не обнаружили нас — только тогда появлялся шанс. В звериной шкуре или в человеческой, но мы должны были ничем не выдавать своего дара. И магии тоже. К друиду, посмевшему даже задуматься о том, чтобы расколоть землю на десяток метров вглубь, тут же сбежались бы рабы демонов. Использовать такие силы мы не могли, но бороться были обязаны. И мы научились делать это иначе.

    Талория пнула землю носком сапога, улыбаясь недобро.

    — Я могу отравить колодец прямо при главах вашего культа, а они даже не поймут, что я друидесса.

    От её примера мне стало жутко.

    — Когда ваши войска первый раз пересекли Реку, то удивились тому, как ненавидят их эти земли. Я не в силах обрушить на головы захватчиков камнепад или поднять волну, что смоет первые ряды воинов. Но я могу сделать так, что пытаться убить их будет каждая, — с удовольствием выделила Талория последнее слово, — пядь нашей земли. Устойчивые камни будут уходить из-под ног, безобидные колючки разрывать кожу, а самая ничтожная царапина приведёт к заражению крови. Каждая капля воды будет отравленной, а каждый зверь — бешеным.

    Явная жестокость снова скрылась под маской расслабленности и степенной мудрости. Здесь все такие, или мне особенно повезло с наставницей?

    — Это то, что я умею, и это то, чему я могу тебя научить. Ты готова?

    Я поёжилась.

    — Да, если других вариантов нет.

    Талория усмехнулась и сказала что-то, но Алтан не стал переводить. Они обменялись парой фраз, прежде чем вернуться к разговору со мной.

    — Тебе придётся принять нашу землю со всей её жестокостью, со всей её яростью и со всей её болью. Не сумеешь — ни за что не пройдёшь инициацию.

    Я устала от запугиваний и закатила глаза. Жест невежливый, но остановить я себя не успела.

    — А будут конкретные упражнения? Или мне просто лечь, обнять вашу землю и надеяться, что всё сработает как-нибудь само?

    Талория рассмеялась.

    — Нет, объятия здесь навряд ли помогут. Давай начнём с того, что ты и так уже умеешь.

    «Например, кого-нибудь разочаруем» — исключительно мысленно прокомментировала я.

    — Попробуем сплести работающий амулет. Направляющий, для начала, раз уж до основных принципов его создания ты дошла сама.

    Я кивнула.

    Джархан

    Перед ужином я пошёл за Лилит. Моя супруга сидела на голой земле и оплетала сорванной травой скрученные в виде примитивного человечка прутики. Алтан, увидев меня, поднялся с заметным нетерпением.

    — Забираешь, наконец, свою принцессу? — спросил он на нашем языке, словно позабыв о просьбе при Лилит говорить для неё понятно.

    — Сообщения, о которых я не знаю? — уточнил я причину спешки на блуокском.

    Алтан нервно хохотнул, но ответил мне в тон.

    — Да, с границы. По личным каналам. Я пойду?

    Я кивнул, отпуская его, и улыбнулся Лилит. Она подняла на меня глаза, но сразу же перевела взгляд в сторону. Не похоже на то, как отводят люди глаза от скуки. Скорее, так, будто смотреть на меня ей тревожно. Странно, учитывая, что с утра мы вроде бы друг друга поняли.

    — Я хотел показать тебе кое-что.

    — Надеюсь, это не связано ни с какими мрачными историями, — тоскливо вздохнула Лилит. Я рефлекторно подал руку. Она, к моему удивлению, вложила в неё свою.

    — Нет, нисколько. Талория утомила тебя?

    Лилит покосилась на меня и ответила осторожно, явно тщательно подбирая слова.

    — Отчасти. Меня впечатляет её мастерство, но немного пугает нрав. Я знаю, что все друиды философски относятся и к жестокости, и к смерти, но она какая-то особенно суровая.

    Я хмыкнул. Говорить или умолчать о том, что Талория — одна из самых мягких, если не сказать сентиментальных из знакомых мне друидесс? Не хотелось пугать Лилит раньше времени, но постепенно готовить её к жизни в нашей реальности нужно.

    И всё же, пока я решил не нагнетать.

    — Возможно, ваше общение затрудняет косноязычие Алтана. Талория не жестока. Она единственная знакомая мне друидесса, кто хотя бы смутно догадывается о существовании того, что по вашу сторону Реки называют «снисхождением».

  

  
    Глава 9

    Лилит

    Ночнушки, заботливо упакованные матушкой, не отличались изяществом. Удивительно, но вариант, что мне захочется быть красивой для своего супруга в постели, мама даже не рассматривала.

    Не могу её осуждать. Это не похоже на ту меня, к которой она привыкла. Кто же знал, что впервые после влюблённости в Криса я почувствую к кому-то интерес.

    Хотелось нравиться Джархану. В длинной и совершенно бесформенной льняной камисе у меня не было ни единого шанса.

    Из-за ширмы я вышла с лицом печальным и напряжённым. Джархан кинул на меня короткий взгляд и вернулся к чтению. Вместо подготовки ко сну, супруг листал книжку, написанную на незнакомом языке.

    Я подошла к нему и встала за плечом, наклонилась, рассматривая непонятные строчки.

    — Мне нужен учитель вашего языка.

    — Я попрошу Сарано, — согласился Джархан и поднялся на ноги, рукой задевая моё плечо, — ложись, я отойду ненадолго, чтобы тебе не мешать. Стражник будет за дверью. Чары я развесил. Не выходи одна. Если звери начнут беспокоиться и рычать — они могут почуять прячущихся в тенях лазутчиков — кричи погромче.

    Ночь подняла голову и заворчала, словно поняла, что говорили о ней. Волки не спали, но отдыхали после вечернего забега.

    При мысли об убийцах мне стало зябко.

    — А ты не собираешься спать?

    — Чуть позже, — напряжённо улыбнулся Джархан, — мне нужно меньше сна, а ещё я сегодня задремал днём.

    — Ты всё равно можешь остаться здесь, — предложила я. Властелин посмотрел странно, и я добавила неловко, — выгонять тебя из собственной спальни — это как-то чересчур нагло. Матушка много «хорошего» сказала бы о моём воспитании.

    — Мы ей не расскажем, — с усмешкой пообещал Джархан.

    Я кивнула. Понятно. Отказываться от опрометчиво брошенных слов супруг счёл ниже своего достоинства, а делить со мной покои всё-таки не хотел. Не думаю, что меня спасла бы изящная ночнушка. Мою фигуру даже тончайший шёлк не украсит.

    Джархан, возможно, пойдёт к другой женщине. Красивой.

    Несмотря на мрачные мысли, спала я удивительно хорошо. Засыпала одна, но проснулась, обнимая Ночь. На мгновение стало стыдно, будто я изменяю скучающей по дома Весне.

    «Прости, девочка, — подумалось мне, — я обязательно заберу тебя».

    На следующий день меня сопровождала Сарано. Вероятно, Джархан попросил её относиться ко мне получше — сегодня графиня старательно изображала дружелюбие. Тёмные губы замерли в тонкой, не касающейся глаз улыбке. Выглядело жутковато.

    К просьбе заняться со мной языком Сарано отнеслась со всей возможной ответственностью. Переводила слова и фразы, успела показать, как пишется моё имя, и даже раздобыла расшифровку их алфавита, пока я занималась с Талорией.

    Я сидела в местной библиотеке — весьма скромной, по сравнению с Блуокской, — когда Сарано принесла мне письмо от родителей.

    — Я хочу остаться одна, — сказала я со всей возможной твёрдостью, будто на столь простую просьбу мог последовать отказ.

    А он ведь мог, учитывая, с какой тщательностью следила за мной охрана. Добрую дюжину секунд Сарано рассматривала меня насыщенно-синими глазами.

    — Я подожду у двери, — проинформировала она и поднялась на ноги. Никого больше в комнате не оставалось. Я принялась рассматривать печать.

    Само собой, мы условились с родителями, как проверять конфиденциальность переписки. Долгими вечерами по пути к Рубежу заняться всё равно было нечем. В первом письме отец должен был оставить вертикальную чёрточку на месте слома воска у правой части печати. Со вторым письмом утопить в воске свёрнутый петлей волосок. В третьем чёрточка должна была быть у левой части печати. Затем знаки следовало повторять. Даже если письмо перехватят, а печать подделают, то эти мелочи не воспроизведут.

    Я долго рассматривала воск под светом лампы, но условного знака не нашла. Мог ли отец о нём забыть?

    Навряд ли. Куда вероятнее, что письмо вскрывали.

    Внутри заворочалась обида.

    Проглотив её, выбросив из головы до поры до времени, я сломала печать, неловко надорвав конверт. Поморщилась неловкости левой руки. Углубилась в чтение.

    Ничего неожиданного в письме не было. Родители решили воспользоваться случаем и осмотреть укрепления по границе Рубежа. Они проехали вверх по течению реки и всё ещё оставались недалеко. Относительно столицы, конечно. Новостей у родителей не было, и вместо рассказов о себе они засыпали вопросами меня: как я? Как со мной обращаются? Как ведёт себя мой муж? Нужно ли мне что-то?

    Я усмехнулась, узнав почерк мамы. На расстоянии её беспокойство казалось удивительно милым.

    Сообразить бы только, как родителям теперь ответить...

    Моя рука почти не болела. Талория ещё сколько раз исцеляла её и сделала всё, что могла. Пальцы сводило болью, если слишком сильно напрягать их, кисть ныла в суставах от холода или попыток её разрабатывать.

    Если руку не использовать, то она не беспокоила, но и не работала нормально. А я правша.

    Накарябать что-нибудь левой? Или попросить Джархана побыть моим писцом? Раз уж содержание наших разговоров всё равно дойдёт до него, то что я теряю?

    Через два часа после обеда я поймала супруга в коридоре.

    — Ты куда? — спросила я. Джархан неопределённо махнул рукой.

    — Только что вернулся из городка. Как раз думал отыскать тебя и отпустить Сарано отдохнуть.

    — Принцесса меня не утомила, — возразила графиня из-за моего плеча и добавила со странным выражением: — мы играли в шахматы.

    Джархан удивлённо поднял бровь и спросил у меня.

    — Они тебе нравятся?

    Я помотала головой.

    — Просто поинтересовалась правилами. Сложная игра.

    Затем я обернулась к Сарано:

    — Если у Властелина есть время, то я хотела бы остаться с ним наедине.

    Сарано пожала плечами и спросила у Джархана:

    — Как скоро я снова буду нужна вам?

    — Встретимся за ужином, — улыбнулся он мне, — хочешь прогуляться?

  

  
    Глава 10

    Лилит

    Я совершенно не удивилась тому, что Джархана не было в постели, когда я проснулась. Вместо него обнимку со мной лежала Ночь. Волчица посмотрела сонно, ткнулась в лицо влажным носом и, распахнув пасть, легко прихватила подбородок.

    — Мерзкое животное, — протянула я ласково и поцеловала Ночь в морду. Волчица фыркнула, подскочила и спрыгнула с кровати. Я вздохнула немного грустно. Питомцы Джархана относились ко мне хорошо, но не настолько нежно, как Весна. Я очень скучала по моей девочке.

    — Доброе утро, — вышел из-за ширмы для переодевания Джархан. На нём были штаны из плотной кожи, тёплая рубашка, безрукавка и тёмный плащ. Изящного костюма, в котором он меня встретил, я больше не видела.

    — Доброе, — бесстыдно потянулась я.

    Джархан подошёл и сел на постель рядом.

    — Я хочу извиниться.

    Это было интересно, и я уставилась на него с недоумением:

    — Я что-то пропустила?

    Джархан смотрел в сторону и беспорядочно водил пальцами по простыне.

    — Твоё письмо вскрывали, прежде чем передать тебе, — признался он и тревожно заглянул мне в глаза, — я отдал этот приказ на тот случай, если наше общение не будет складываться, а потом забыл отменить. Этого больше не повторится. Я верю, что ты расскажешь мне всё, что я должен знать, и обещаю не совать нос в остальное. Прости. Я готов отдать тебе виру, какую попросишь.

    Я смотрела на него задумчиво. Первой реакцией было отказаться, расчувствоваться и уверить, что одного раскаяния довольно. Более расчётливая часть меня сдержала наивный порыв.

    Джархан продолжал ждать. Взгляд супруга становился всё более и более тревожным.

    Вся обида, что кипела во мне вчера, давно уже улеглась. Я ответила честно.

    — Я ожидала, что мою переписку будут читать. Мне приятно, что ты хотя бы признался.

    — Такого больше не повторится, — пообещал он.

    — Здорово. Но не надейся, что я забуду про виру. Сам предложил, — усмехнулась я.

    Джархан улыбнулся. Принцесса Грации и семь её муз, как же нравилась мне его улыбка.

    Затем он ушёл, а я пошла на занятие к Талории.

    Сегодня друидесса, наконец, рассказала мне о сути инициации.

    В природе не бывает тишины. Шум ветра, шелест травы, пение птицы, стук камней друг о друга и шепот волны, мягко касающейся берега. Это очевидные звуки, которые слышны каждому. Бег сока под древесной корой, трение песчинки о кожу ползущего под землёй червя и стучащее сердце мыши, спрятавшейся в норе — это можно ощутить, обладая воистину острым слухом. Капанье крови, разбившейся о мёрзлую землю, крики радости или стоны боли, прозвучавшие в прошлом, услышать нельзя, но и забыть — тоже. Мир помнит всё. Земля помнит всё. Каждый звук, что потревожил покой, каждую эмоцию и чувство мир старательно запоминает и вплетает в свою мелодию. В песню, что способны слышать имеющие дар.

    Вначале я должна услышать мелодию, затем понять её, а после научить свою душу звучать в унисон. Как только у меня получится попасть хотя бы в одну «ноту», дар раскроется в полной мере: я смогу обратиться в зверя и получу возможность полноценно использовать силы природы вокруг меня. Талория сравнила это с тем, как носят воду из реки. Можно таскать в горсти, а можно в добротном ведре. Сейчас у меня есть лишь руки, а после инициации я получу пропуск в сарай с вёдрами и коромыслами.

    Потом придётся учиться этой силой пользоваться, ведь вода, принесённая домой, не превращается сама собой в наваристый суп. Пока думать об этом рано. Сейчас я даже мелодии не слышала.

    — Ты её слышишь, — возражала мне Талория, — иначе не поняла бы, что наша земля тебя не принимает. Теперь тебе нужно понять, что именно ты слышишь.

    От ободрения я почувствовала себя лучше. Талория была прекрасной наставницей, а я, по её словам, способной ученицей. Наконец, мы оставили амулеты и перешли к занятиям с животными. Я легко справилась с тем, чтобы без слов, жестов и взглядов, одним лишь усилием воли, подозвать к себе Ночь.

    — Молодец, — перевела Сарано слова Талории, — устанавливать связи с животными у тебя получается хорошо. Да и руки откуда надо. Мы быстро разберёмся с прикладной магией, но если ты не хочешь всю жизнь оставаться подмастерьем, то придётся учиться слушать землю.

    — Что мне нужно делать? — спросила я.

    Талория пожала плечами.

    — Быдь внимательной и чуткой. Держи в голове эту мысль. Замирай, чтобы прислушаться. Следи за ощущениями, особенно в те минуты, когда выполняешь мои упражнения. Ты разберёшься.

    Я кивнула, поджав губы. Хотелось инструкций чётче и внятнее.

    Через три дня разродилась сука, щенка которой мне пообещал Джархан. Конечно же, мы с ним были первыми, кто пришёл смотреть на малышей. Беспокойная мать — даже интуитивная расположенность к друидам проигрывала страху за потомство — не дала нам потрогать их, но позволила увидеть, что щенков четверо.

    — Один или два? — улыбаясь спрашивал у меня Джархан.

    Разум говорил, что лучше остановится на одном.

    — Два, — попросила я, — если есть, то двух девочек.

    — Доставят они тебе проблем в течку, — усмехнулся Джархан, — Ночь почти вырыла дыру в деревянной двери, когда я не пускал её к кобелям. А уж как выла.

    Я только пожала плечами. Мне хотелось девочек.

    Ещё через несколько дней главный псарь передал, что мальчик среди этой четвёрки только один. Я пришла в восторг, а Джархан посмотрел на меня с видимым удовольствием.

    Я, конечно, не нравилась ему как супруга, но у нас неплохо получалось приятельствовать. Мы много гуляли рядом с замком, и темы для разговоров возникали сами собой. Я быстро забыла о придворном этикете и вела себя в высшей степени неприлично: громко смеялась, подтрунивала и перебивала, задавала вопросы, которые дома назвали бы грубыми. Джархан не злился. Иногда он сглаживал углы, иногда ставил меня на место меткой, но не обидной фразой. И улыбался. Принцесса Радости, как же он улыбался.

    Спустя несколько недель мне пришло новое письмо от родителей. Я едва было не сломала печать безо всяких проверок — Джархан ведь пообещал, что читать мою переписку больше не станут. Но не иначе как сама Светлая Королева удержала мою руку.

  

  
    Глава 11

    Лилит

    Я ждала Джархана до последнего, пока глаза окончательно не слиплись. Надела симпатичное платье вместо штанов и рубахи, нацепила выбранные матерью драгоценности и даже волосы как могла причесала. С одной рукой и той не ведущей вышло не идеально, но все-таки неплохо. Слегка мутное зеркало говорило, что выгляжу я словно дочь обедневшего маркиза, нацепившая чудом уцелевшие побрякушки из фамильной шкатулки. Ну, хотя бы не крестьянская девка. Как говорится, я сделала всё, что могла.

    Джархан, однако, так и не почтил меня своим визитом. Стягивая с украшения и меняя платье на ночнушку, я почти плакала.

    «Это действительно была только вира», — невольно думалось мне. По какой еще причине Властелин может избегать общей спальни? Явно не государственные дела, внезапно возникающие после полуночи!

    Было одиноко. Ночь и Хвост гуляли где-то, возможно, сопровождая своего драгоценного хозяина. Охотник лежал на полу около кровати. Из волков Джархана он был самым независимым, самым спокойным и самым ко мне безразличным. Хвост беззаветно обожал хозяина, но в его отсутствие с радостью обнимался и требовал ласки. Ночь, казалось, полюбила меня почти так же, как Джархана. Просыпаясь, я частенько находила её на своей половине кровати. Охотник принимал меня — отзывался на кличку и не отказывался от ласки, но редко приходил сам.

    Без Весны было тоскливо.

    Я вспомнила, как Джархан обнял меня, как сжал до хруста рёбер. Как уверенно притянул к себе, как касался моих губ своими. И как кружилась голова от этой ласки.

    Разве так целуют, расплачиваясь за ошибку?

    Не верилось.

    И всё же засыпала этой ночью я одна.

    Зато с утра лицо Джархана оказалось первым, что я увидела. Я лежала на боку, а он сидел на постели и смотрел на меня из-под пушистых ресниц. Стоило мне открыть глаза, как супруг потянулся и погладил меня по щеке кончиками пальцев.

    Я была слишком сонной, чтобы дёргаться и только спросила негромко.

    — Давно сидишь?

    — Нет, — ответил он. Поправил одеяло, заворачивая меня в него, словно ребёнка. Не понимая, чего хочет супруг, я молчала и не сопротивлялась. Затем он поднял меня на руки. Я охнула от неожиданности и обхватила его за плечи. Джархан подошёл к окну — распахнутому, несмотря на весеннюю прохладу, и шагнул вниз с карниза.

    Я вскрикнула. Комната располагалась на третьем этаже, но моего супруга не беспокоили такие мелочи. С испугом я уставилась на огромные, из тени сотканные крылья, раскрывшиеся за его спиной. В несколько движений мы пролетели десяток метров — не только спустились, но и отлетели подальше от окна. Стоило Джархану коснуться земли, как крылья истаяли.

    Глядя в мои шокированные глаза, он пояснил со смехом:

    — Ты же не думала, что мне никакой магии от предков не досталось?

    — Я вообще об этом не думала, — честно призналась я.

    От сонливости не осталось и следа.

    Джархан поставил меня на землю, поплотнее закрутил в одеяло и развернул. Я ахнула, поражённая даже больше, чем демонстрацией тёмной магии.

    Крупный куст роз — я не уверена, что вчера он рос на этом месте — сверху донизу был усыпан огромными молочно-белыми бутонами. Сладкий запах, витающий в воздухе, мгновенно вскружил голову. Я обернулась к Джархану, не находя слов. Глядя в мои восторженные глаза, он и сам чуть ли не светился от радости.

    — Я хотел принести букет, но кто-то из знакомых друидов упоминал, что вы больше любите живые цветы. Они, правда, — Джархан с сожалением коснулся белого бутона, — всё равно скоро опадут, холодно для них ещё, но тебе же нравится? Если хочешь, их можно срезать и поставить в комнате.

    — Как? — одним словом спросила я.

    — Талория, — пояснил он, и я обругала себя мысленно. Разумеется. Какие ещё могли быть варианты?

    Я протянула руку и тоже коснулась цветка.

    — Великолепно. Мне больше нравятся живые, но если они всё равно замёрзнут, то давай срежем. Спасибо, — повернулась я к нему. Джархан мягко обнял меня и притянул к себе. Провёл рукой по растрёпанным волосам, растянул губы в улыбке.

    Поцелуй был не менее сладким, чем витающий вокруг аромат роз. Вчерашний прошел странно, скомкано, и слишком много мыслей крутилось вокруг страха быть отвергнутой. Сегодня всё иначе. Я не была инициатором, и я не навязывалась. Джархан обнимал меня уверенно, касался нежно, целовал без суеты и спешки. Его язык, к счастью, не лез ко мне в рот — я не целовалась ни с кем прежде и точно была не готова к быстрому развитию событий. Мне хватило лёгких касаний его губ, чтобы голова закружилась, а сердце забилось в раза чаще и сильнее обычного. Я чувствовала, как горят щёки, как судорожно сжимаются пальцы на его предплечьях. Как неловко отвечают мои губы на поцелуи. Как зарываются его пальцы в мои спутанные волосы.

    За растрёпанный внешний вид и нечищеные зубы стало жутко неловко. Я попробовала отстраниться.

    Джархан не отпустил меня, но целовать перестал. Выдохнул удивлённо:

    — Что-то не так?

    Я опустила голову и снова попыталась сделать шаг назад. На этот раз Властелин разжал руки, хоть и с явным сожалением.

    — Вообще-то, я ждала тебя вчера.

    Джархан вздохнул и зарыл пальцы в волосы. Его причёска в отличие от моей казалась идеальной.

    — Лилит, не обижайся. У меня часто дурное настроение по вечерам. Устаю, да и... — махнул он рукой, не закончив, — с утра я чувствую себя лучше. Разве это проблема?

    — Вообще-то, да, — упёрла я руки в бока, едва сдерживая смех, — во сколько я, по-твоему, должна подняться, чтобы привести себя в порядок?

    Он засмеялся и притянул меня к себе. Я уворачивалась и выкручивалась, даже стукнула его пару раз по груди ладонью без капли силы. Сжав оба запястья одной рукой и прижимая к себе другой, Джархан негромко смеялся мне в ухо. От его смеха, глубокого, бархатистого, но чем-то невыносимо-мальчишеского, по моей спине гуляли мурашки. Что-то горячее и незнакомое собиралось внизу живота.

  

  
    Глава 12

    Лилит

    Прошло несколько недель, прежде чем я получила ответ от отца. Сарано принесла его и осталась стоять рядом. Я посмотрела на неё выразительно, но советница лишь сделала пару шагов назад.

    — Не хочешь уйти? — наконец, спросила я.

    — Вначале я хочу узнать, считаешь ли ты, что твоё письмо вскрывали. Джархан, как ты помнишь, просил меня с этим разобраться.

    Я поморщилась, но не стала спорить. Повернувшись к Сарано спиной, я тщательно осмотрела печать. Письмо либо снова было вскрыто до меня, либо отец просто забыл о наших договорённостях. Второй вариант казался всё более и более вероятным. Я сломала печать и обратила внимание на само послание. Почерк похож на отцовский. Забыв на пару минут о стоявшей за моей спиной советнице, я погрузилась в чтение.

    — Мне кажется, что его вскрывали, — наконец, повернулась я лицом к Сарано.

    — С чего ты взяла? — спросила она.

    Я замялась. Сарано ничем не выразила своего раздражения. И эта холодная сдержанность пугала больше любых угрожающих взглядов.

    — Доверенный мне человек получил письмо при множестве свидетелей. Затем он ожидал меня, ни на минуту не оставаясь в одиночестве. Я забрала послание из его рук и доставила сюда. Если ты не готова обвинить меня в нарушении приказов Властелина и шпионаже за тобой, то давай сотрудничать. Если готова, то скажи об этом Джархану. Сама и прямо.

    Я почувствовала, как внутри меня закипает и гнев, и стыд. Причин доверять Сарано у меня не было, и обе мы это знали. Но и не доверять тоже. Все связанные со мной поручения Сарано выполняла прилежно и ответственно. Даже скромному прогрессу в местном языке обязана я в основном ей.

    Но раздражали меня её внешность, её манеры, её глаза! Раздражали!

    «Она советница твоего супруга, — сказала я себе строго, — если он доверяет ей, то и тебе стоит. Хоть в какой-то мере».

    Если ты доверяешь ему, конечно.

    А я, кажется, доверяла.

    Тяжело вздохнув, я рассказала Сарано о наших с отцом договорённостях. Немного подумав, я вспомнила и об испачканном листе бумаги, отдельно заметив, что отец никогда бы себе такого не позволил.

    Сарано кивнула. На бесстрастном лице промелькнуло удовлетворение.

    — Ещё что-то?

    Я помотала головой.

    — А по содержанию? — прищурилась Сарано.

    — Да... по содержанию...

    Я замялась. Ответ отца порадовал меня, но навряд ли порадует Джархана.

    — Пожалуйста, попроси кого-нибудь позвать Властелина. Нам нужно поговорить.

    Когда мой супруг явился и сел напротив, я взмахнула письмом.

    — Отец хочет нас видеть.

    Джархан хмыкнул.

    — И как он это себе представляет?

    — В его представлении, — сказала я слегка иронично, — мы с тобой приедем в приграничную крепость — замок Летте, где остановились они с матерью.

    — Властелин Калимора — не мальчишка, которого можно куда-то вызвать, — заметила Сарано, — особенно, в крепость потенциального противника.

    — Это мои родители, — возмутилась я.

    — Они стягивают войска к границе, — поддержал Сарано Джархан. Я кинула на него короткий злой взгляд, но взяла себя в руки и заговорила максимально вежливо:

    — Отец беспокоится за меня, и ты не можешь отрицать, что у него есть на то основания. Он даже не видел тебя ни разу, хотя, если бы ты был нашего круга, то приехал бы в его дом забирать меня лично. У нас всегда так делают. Это традиция. А он отправил меня неизвестно куда, и я в первый же день здесь покалечилась. Пойми его, пожалуйста. Крепость у границы отец предложил специально потому, что она в паре часов от Рубежа. Это будет удобно. Если ты хочешь, я уверена, что отец может пригласить тебя в столицу и устроить подходящий твоему положению приём. Подойдёт?

    Джархан покачал головой.

    — Я не готов ни углубляться далеко в ваши земли, ни покидать надолго свои.

    — Значит, предложение отца с приграничной крепостью тебе подходит. Едем? — фальшиво обрадовалась я.

    Мой супруг вскинул бровь и прокомментировал насмешливо:

    — Мне кажется или я пропустил какую-то очень важную часть диалога?

    Я усмехнулась с сожалением. А как здорово было бы, если бы он просто согласился. Сжав пальцы на ткани рубашки, я продолжила уговоры:

    — Отец не знает о тебе ничего, кроме имени. Моя мать, отправляя меня сюда, думала, что ты тот Властелин, который замучил бедняжку из Энии. Тебе стоит с ними познакомиться. Ваши отношения, в том числе государственные, станут намного лучше, если отец и его союзники увидят, что ты не сильно отличаешься от человека. Любые вопросы будут решаться проще и спокойнее, если перед глазами отца будешь вставать ты, а не мрачный образ из наших сказок. Поехали, пожалуйста, — закончила я просьбой.

    Джархан посмотрел на Сарано.

    — Звучит разумно? — полувопросительно, полуутвердительно спросил он.

    Советница пожала плечами. Я очень сильно порадовалась, что совсем недавно отказалась от прямой с ней конфронтации.

    — Если вы оба все уже решили, я подготовлю способы быстро сбежать в случае проблем.

    — Этого не понадобится, — пообещала я, — но даже если так, то меня устраивает. Мне в доме моих родителей уж точно нечего опасаться.

    Джархан и Сарано снова переглянулись.

    — Давай запланируем визит, — согласился мой супруг.

    Я заулыбалась, в красках представив себе не только родителей, но и оставшуюся с ними Весну.

    — Заодно заберу свою девочку, — озвучила я.

    — Щенков оставляем на псарне? — грустно спросил Властелин. Я посмотрела на него удивлённо

    — Ещё чего! У тебя три питомца, и у меня будет столько же. Здорово?

    Мой ответ Джархана порадовал. Он позвал меня жестом, и я охотно села к нему на колени. Сарано понятливо вышла.

    — Спасибо, — сказала я ему в губы и коснулась их поцелуем. Джархан ответил, но отстранился мгновением позже. Лицо супруга выдавало не самые весёлые мысли. Я молча уткнулась носом ему в шею.

    Дни до отъезда Джархан был тревожнее обычного.
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    — Что с твоей рукой? — спросила Сара сразу же, как за нами захлопнулась дверь. При Сарано сестра расспрашивать постеснялась, а наедине сдерживаться перестала.

    — Пошла гулять в лес. Ночью. Одна, — я упала на кровать прямо в дорожном платье, — там на меня напала какая-то тварь.

    — Тебя же любят животные, — попыталась Сара поймать меня на лжи.

    Я уже заворачивалась в одеяло. Радостное предвкушение и связанная с ним нервозность помешали мне хорошо поспать вчера и позавчера. Сегодня я, наконец, чувствовала себя способной как следует выспаться.

    На родной земле, где сама природа была ко мне благосклонна, даже дышалось легче.

    — Там много тварей, тронутых Бездной. Они не животные. И они меня не любят.

    — Ты похудела, — села Сара на постель рядом, — осунулась. Выглядишь усталой.

    — Да. Это потому, что я устала. Давай поговорим с утра?

    — Я думала, мы будем болтать всю ночь, — заныла сестра.

    Я натянула одеяло на голову. Не знаю, как скоро легла спать Сара, но я вырубилась меньше, чем за минуту.

    Едва ли не на рассвете меня растолкала мать. Спросонья я попыталась оттолкнуть её руки и спрятаться под одеялом, но постепенно осознала, чей голос я слышу. Протирая глаза, я села на постели. В паре шагов за матерью стоял отец. Сара крутилась рядом отвратительно бодрая.

    Все трое смотрели на меня.

    От столь пристального внимания сон как рукой сняло. Между лопаток заныло неприятно.

    — Эм... отец... разве это прилично? — неловко забормотала я.

    Весна вскочила на лапы, внезапно осознав, что я проснулась. Спустя мгновение волчица оказалась у меня в объятиях, а её слюни — на моём лице.

    — Мы решили, — пояснила мать, — поговорить с тобой до встречи с Тёмным Властелином.

    — Джарханом, — отстранила я Весну, чтобы перебить мать, — его так зовут.

    Родители переглянулись.

    — Заодно я приведу тебя в порядок, — решительно продолжила матушка.

    Сегодня я решила не спорить. Моя участь оказалась далеко не столь ужасной, как представлялось матери, и беспокойство матери оказалось напрасным. Почему-то я чувствовала себя виноватой в этом благополучии. Будто, если бы мне было плохо, если бы оправдались худшие опасения, кому-то стало бы лучше!

    В качестве «расплаты» мне хотелось радовать маму всеми возможными способами.

    — Отец не выйдет? — спросила я неловко. Присутствие мужчины при утреннем женском туалете неприемлемо. Как правило, матушка больше всех беспокоилась о таких вещах.

    Отец покачал головой.

    — Что с твоей рукой? — спросил он.

    Я вздохнула и начала рассказывать. По распоряжению матушки принесли воду, одежду и даже косметику. Твёрдо решив, что сегодня я не стану с ней спорить, я вытерпела даже нанесение макияжа.

    Родителей интересовало всё: как со мной разговаривали и как прислуживали, где разместили и чем кормили. Особенно, чем кормили.

    — Ты так похудела, — протянула мать с жалостью.

    — Ты всю жизнь хотела, чтобы я похудела, — закатила глаза я. Забавно, что в рубашках и свободных брюках изменения в глаза не бросались.

    — А ты нет. С тобой точно хорошо обращаются?

    — Да, мам, со мной обращаются хорошо, — уверила я, — просто я больше не бегаю на кухню в любое время дня и ночи. Там нет постоянных слуг. Если кухарка ушла, то кухня закрыта. Совсем. На амбарный замок.

    Сара расхохоталась, и я сама улыбнулась невольно.

    — И наш язык почти никто не знает. Я пока ещё не настолько освоилась, чтобы гонять Сарано за пирожками. Начну говорить увереннее и обязательно наберу всё обратно.

    Мать я, похоже, не успокоила. Заговорил отец:

    — Сегодня ты выглядишь лучше. Вчера мы испугались за тебя. Иссохшая, встрёпанная, с кругами под глазами и покалеченной рукой.

    — Извините, — непонятно в чём покаялась я, — больше двух суток в дороге, нервничала, спала мало. Про руку уже рассказала. Меня правда не обижают.

    — Почему ты не ответила на второе письмо?

    — Забыла, — отвела я взгляд.

    Отец смотрел строго, а говорил ещё строже:

    — Лилит, я вижу, когда ты врёшь.

    Я почувствовала злость. Беспокойство беспокойством, но и я ведь уже не девочка. Как недавно напомнил мне Иомант, я теперь королева.

    Ну, или супруга правителя. Такие тонкости родителям знать необязательно.

    Я ответила холодно.

    — Хорошо, тогда я буду честна. Я не хочу говорить об этом.

    — Милая, — смягчился отец, — мы с матерью хотим помочь.

    — Спасибо, — перевела я глаза с одного родителя на другого, — но единственное, что мне нужно — это отсутствие войны с моей новой родиной. Пожалуйста, отец, — посмотрела я ему в глаза, — не усложняй.

    Мать закончила укладывать мои волосы и приподняла подбородок, поворачивая лицо на свет.

    — Лилит, мы хотим видеть тебя счастливой. Сейчас ты такой не кажешься.

    — Мам, — закатила я глаза, — казалась ли я хоть раз в жизни счастливой с разрисованным лицом?

    В дверь постучали. Спустя пару секунд раздался голос Джархана:

    — Лилит, ты ещё не вышла?

    — Нет, — крикнула я, — одно мгновение.

    Я поднялась на ноги и обратилась к родителям:

    — У нас всё хорошо. Пожалуйста, не относитесь к нему плохо.

    Отец смотрел на меня неодобрительно. Мы с Сарой подошли к двери. Прежде чем распахнуть её, сестра потянулась ко мне и прошептала на ухо:

    — Ну, покажи родителям, как общаются любящие супруги.

    Резко открыв дверь, она с хихиканьем толкнула меня на Джархана. Весна выскользнула следом и прижалась к моему бедру, а Сара тут же выбежала в коридор и прикрыла за собой дверь.

    Присев в реверансе, сестра невнятно поздоровалась и обхватила руками Весну:

    — Пошли, милочка, дай им пообщаться.

    Волчица, к моему удивлению, пошла за Сарой, пусть и неохотно.

    Я оглянулась в лёгкой нерешительности. Родители не спешили выходить.

    «Матушка подслушивает за дверью, — не укладывалось в моей голове, — моя матушка подслушивает за дверью. Кто-то из нас явно сошёл с ума».

  

  
    Глава 14

    Джархан

    Невольно думалось о том, что меня заманили в ловушку — слишком уж подозрительными выглядели действия королевы. Разделить нас с Лилит, упрятать её подальше, а меня попытаться убить — разумный и очевидный план. После вчерашнего приёма и утреннего скандала я не ожидал от короля и королевы Блуокса ничего хорошего. Попытайся они просто разделить нас с Лилит, и я наотрез отказался бы её отпускать. Только потому, что «взамен» принцессы мне «доставалась» королева, я согласился с Лилит расстаться. Не отдадут мою супругу, и её мать станет заложницей. Попытаются напасть, и она погибнет первой.

    Седерик смотрел на Роксану нежно. Не верилось, что он готов поставить её жизнь под угрозу. Пока королева рядом со мной, предательства можно не опасаться.

    Её Величество тем временем делилась со мной воспоминаниями о детстве и юности моей супруги. Та нежность, с которой рассказывала королева Роксана о шалостях и откровенных глупостях, не оставляла ни малейших сомнений: Лилит здесь безумно любят.

    «Как минимум её любит её мать», — исправился я. В отце уверенности не было.

    — Я уже почти договорилась о браке Лилит с принцем Отлеска, но, когда молодой человек приехал знакомиться с невестой, её за весь день так и не сумели найти. Отыскали поздней ночью — она пряталась в стогах сена. Я сумела бы извиниться за неё, не подкинь моя дочь лягушек принцу в сапоги. После такого, — вздохнула Роксана, — речи о браке уже не шло. Королева Отлеска долго злилась.

    — Рад, — усмехнулся я, — что Лилит была так категорична. Мне тяжело и думать, что сейчас она могла бы принадлежать другому.

    Королева Роксана посмотрела на меня серьёзно и грустно:

    — У меня три дочери и сын. Я беспокоюсь об их судьбе, как беспокоится любая мать. Изо всех сил я старалась устроить браки моих детей так, чтобы они остались дома. Я сама переехала к мужу, когда мне было семнадцать. Мой брак счастливый, но это не отменяет того, что долгие годы мне было здесь тяжело. Я знала язык и ладила с людьми, но мне всё равно было тяжело. Мне страшно представить, как приходится в ваших краях моей дочке.

    — Она не жалуется и не кажется несчастной, — возразил я, впрочем, невольно задумываясь о справедливости слов королевы.

    — Я была бы рада ошибиться, но это не так. Лилит сложно, — Роксана остановилась и посмотрела мне прямо в глаза, — ты говоришь, что она тебе дорога. Могу ли я надеяться, что ты будешь заботиться о ней?

    Я не стал говорить, что уже делаю это. Вместо этого я пообещал:

    — Всё, что будет в моих силах.

    Тон королевы сменился на строгий и деловой.

    — Хорошо, тогда слушай внимательно. Во-первых, Лилит явно не высыпается. Моя дочь любит спать в прохладной, хорошо проветриваемой комнате на очень мягкой перине с маленькой твёрдой подушкой. Проследи за тем, чтобы слуги не закрывали окна на ночь. Во-вторых, Лилит любит перекусить, когда читает. Она любит чай с чабрецом. И ещё... — сыпались и сыпались бесконечные указания. Не было ни единого шанса, что в моей голове отложится всё, но я старался запомнить хоть что-то.

    Королева сжалилась над моими страданиями.

    — Я составлю список и передам его тебе перед отъездом, хорошо?

    — Было бы здорово, — согласился я.

    — Тогда сейчас мы с тобой пойдём в кабинет. Лилит с Седериком должны будут вернуться туда после прогулки.

    Заметив, как я сжал челюсти, королева улыбнулась мягко и взяла меня за руку.

    — Ты приехал обсуждать с государственные дела с королём Блуокса. Вам в любом случае придётся заняться этим.

    — Верно, — согласился я и подозвал Сарано ближе, — моя советница будет нужна мне. Вы не возражаете?

    Королева кивнула.

    — Как тебе удобно.

    Посмотрев на меня с тенью сочувствия, Роксана сжала пальцы и улыбнулась, как обычно улыбаются детям:

    — Несмотря на то, что вы друг другу не нравитесь, у вас с Седериком есть общие цели. Поверь мне, он совершенно не желает воевать с новой родиной нашей дочки. Постарайся не воспринимать моего мужа врагом.

    Своё мнение я удержал при себе. Говорить, что я думал о Его Величестве любящей супруге, было совершенно неуместно.

    Лилит с королём Седериком уже сидели в кабинете, когда мы вошли. Где-то по пути моя супруга нашла свою собаку, и сейчас Весна расслабленно лежала у неё в ногах. Лилит пила чай из изящной кружки и улыбалась чему-то, обсуждаемому до моего прихода. Я остро ощутил ревность — здесь Лилит и в самом деле казалась довольнее и расслабленнее, чем дома.

    С моим появлением её улыбка стала только шире, и это немного меня утешило. Король Блуокса, к моему удивлению, тоже изобразил некое подобие дружелюбия. Это ощущалось странным и вызывало подозрения.

    Седерик поднялся на ноги и подошёл ближе — с каждым его шагом во мне нарастало ожидание дурного.

    — Я сожалению о своей грубости и резкости, — сказал он без сопротивления, издёвки или иронии. Казалось, извинения были искренними.

    Моё удивление, судя по всему, отразилось на лице. Король помрачнел и продолжил ровно:

    — Ты не давал мне оснований для грубости. Я был несправедлив к тебе.

    Подозрительность во мне боролась с облегчением, а разочарование — со сдержанным оптимизмом. Явная враждебность, которую я встретил здесь, не стиралась одним извинением, однако и это больше, чем ничего. Да и я, если честно, не слишком-то привык к формулировкам «был к тебе несправедлив». Мысль о том, что извинения после конфликта может принести не только слабейшая сторона, но и виноватая, настраивала на позитивный лад. В конце концов, ещё полчаса назад я опасался, что Лилит похитят, а мне придётся бежать, спасая свою голову. Извинения — огромный шаг вперёд.

    Мне чудилась ловушка, но и она в моём положении была лучше прямой схватки.

    Если бы только я ещё понимал, с чем связана подобная любезность.

    Мои колебания прервала Лилит.

    — Садись ко мне, Джархан. Ваш с отцом разговор вряд ли будет коротким.

    Я воспользовался возможностью разорвать визуальный контакт.

  

  
    Глава 15

    Лилит

    Несколько месяцев после возвращения всё шло своим чередом. Весна, вопреки моим опасениям, не затевала конфликтов с волками Джархана. Подруга всё ещё не жаловала Властелина, но смирилась достаточно, чтобы он мог находиться с ней рядом и не опасаться агрессии.

    Джархан продолжал относиться ко мне нежно. Опасения отца оказались обычной паранойей — так я думала.

    В один из дней Джархан с самого утра показался мне до крайности нервным. Я не навязывалась с вопросами, предпочитая тратить силы на занятия друидикой и местным языком. Мои познания в нём постепенно росли. Я пока еще с трудом формулировала предложения и изъяснялась лишь отдельными словосочетаниями, но всё лучше понимала чужую речь.

    Талория сдержанно хвалила достижения в друидике. Магия, по её словам, развивалась быстрее ожидаемого. «Мелодия» не давалась мне, но практические упражнения получались хорошо. По совету Талории я начала слушать местных музыкантов, приглашённых Джарханом.

    Алтан и Сарано нашли мне дела по государственной части. Мелкие и простые — появиться там, сказать пару слов здесь или поприсутствовать во время встречи с военными, отлавливающими разбойников, однако, и это шаг вперёд.

    Иначе говоря, суеты хватало.

    Вечером — незадолго до заката — Джархан позвал меня прогуляться.

    Я разглядывала землю под ногами, искренне пытаясь ощутить затаённую в ней силу, как указывала Талория.

    — Завтра у нас будет гость, — начал супруг. Я посмотрела на него внимательно.

    — У нас уже были гости. Этот особенный?

    Джархан кивнул. Я видела, что говорить дальше ему ужасно не хочется, но он считает разговор необходимым. Я решила помочь наводящими вопросами.

    — Важный? Опасный?

    — И то и другое, — раздражённо выдохнул Джархан, — один из главных моих противников. Я опасаюсь, что именно он стоял за попыткой убить тебя.

    — Здорово, — ошарашенно выдохнула я. Мысль, что такое создание приедет в наш дом, не могла не вызывать напряжения. В голову пришла неожиданная для меня идея. — А просто убить ты его не можешь?

    Властелин посмотрел на меня удивлённо. Я ответила ему возмущённым взглядом.

    — Что? И Талория, и Сарано, и Алтан столько раз рассказывали мне о простоте вашего... Хм... Политического порядка. Кто сильней — тот и прав. Разве не так? Он сильней? Почему ты не можешь просто его убить?

    Джархан помотал головой, словно хотел вытряхнуть из неё неприятную мысль.

    — Мне хочется заложить основы порядка, где противоречия решаются иначе, — сказал он решительно, но фальшиво. Наблюдая за своим супругом, я уже научилась улавливать этот сорт неискренности в его словах — что-то, что он читал, слышал или видел от других. Во что хотел бы верить, но почему-то не выходит.

    — Не делай вид, что это основная причина, — поморщилась я.

    Джархан поджал губы и отвернулся, размышляя.

    — Хорошо. Он контролирует группу выродков, которые без его руки устроят ад. И моим землям, и вашим. Не уверен, что смогу призвать их к порядку достаточно быстро, чтобы они ничего не натворили. Мне хотелось бы смерти Сохора, но к ней нужно подготовиться.

    — Поняла, — признала я разумность аргумента. И спросила следом, — хочешь, чтобы я не выходила из комнаты? Куда-то уехала?

    — Я был бы рад, — тяжело вздохнул Джархан, — но если я спрячу тебя, то это расценят слабостью. Особенно после поездки в ваши края. Я думаю, что именно из-за неё Сохор и решил навестить меня, но сейчас это уже неважно. Ты должна остаться рядом со мной.

    — Как я должна вести себя?

    Джархан пожал плечами.

    — Как угодно. Сохор, если я знаю его достаточно хорошо, будет считать тебя кем-то вроде забавной домашней зверушки. За ноги не кусай и ладно.

    Видя, как я вытаращилась, мой супруг изобразил извиняющуюся мину.

    — Прости, шутка неудачная, но говорю, как есть. Всё, что от тебя требуется — это не ставить под сомнение мой авторитет. Не хамить откровенно, не устраивать сцен. Других просьб у меня нет.

    — Сохору хамить можно? — с усмешкой уточнила я.

    — Отвечать за твои слова буду я, — улыбнулся Джархан, — и я справлюсь. В крайнем случае он вызовет меня на поединок, а я натравлю на него Талорию. Ему придётся пойти на попятную, да ещё и извиниться передо мной, если он хочет жить. Не худший расклад.

    — То есть, беспокоиться не о чем?

    — Думаю, да. Просто держись рядом с Талорией пока он не уедет. У Сарано сил защитить тебя может не хватить. Я не думаю, что Сохор проявит к тебе интерес.

    — Хорошо, — согласилась я.

    Конечно же, всё прошло совершенно не так, как планировал Джархан.

    В полдень следующего дня мы ожидали гостя в главном зале замка. Не на крыльце — много чести, как объяснила мне Сарано, — но и не попрятавшись по комнатам, не вынуждая его ждать, пока нас позовут слуги. Джархан, Алтан и Сарано стояли у дверей, готовые встретить нежеланного визитёра. Мы с Талорией сидели за столом. Я пыталась вырезать — правая рука годилась держать заготовку, а левая постепенно осваивала резец. Друидесса отдыхала с расслабленным видом.

    Дверь распахнулась. В комнату вошёл высокий мужчина. Прежде мне никогда не встречались люди выше отца, но визитер смотрел на бы папу сверху вниз. Телосложение гостя было атлетическим, однако, слегка неестественным — ноги казались слишком длинными, а бёдра узкими. Он слегка сутулился, но ассоциации это отнюдь не с плохой осанкой — скорее с принюхивающейся собакой. Или волком. Или кем-то ещё более опасным.

    Кожа гостя была серой, чуть темнее, чем у Сарано. Губы почти чёрными, глаза — пронзительно синими. Волосы иссиня-белыми и невероятно длинными, заплетёнными во множество косичек. Не меньше двух десятков из них были собраны в один низкий хвост, спускавшийся до середины бедра. Тихо позвякивали вплетённые в них кусочки металла. Черты лица оказались приятными и кого-то мне напоминали.

    Джархан сдержанно поприветствовал гостя. Талория подобралась, разом став более угрожающей. Вместе с моим супругом и его советниками Сохор подошёл к столу, где стояли закуски.

  

  
    Глава 16

    Джархан

    В библиотеке я сидел до последнего. Вначале с Сарано, а затем, отослав ее, один. Смесь паршивого настроения и будоражащих душу воспоминаний — сейчас мне только испуганной Лилит не хватало для полного счастья и гарантированного срыва. Пускай лучше уснет. Пускай не смотрит на меня с подозрением. Пускай не искушает вызывающе-сладким страхом.

    Испуг смешанный с сомнением и растерянностью ощущался невероятно вкусным.

    Лучше не рисковать. Так будет и безопаснее, и проще.

    Откровенно говоря, внутри меня теплилась надежда, что к завтрашнему утру все наладится само собой. Что Лилит, поспав как следует, сделает вид, будто не помнит ничего особенного.

    В компании крепкого сидра я дождался середины ночи — времени, когда супруга обычно крепко спала. Однако, сегодня она проснулась, стоило мне открыть дверь.

    Не сдержав разочарования, я утробно зарычал.

    В обычные дни Лилит спала как убитая. По ней прыгали Ночь и Хвост, а она лишь вяло ворчала и переворачиваясь на другой бок. Но не сегодня. Сегодня она проснулась от ничтожного шороха!

    По комнате расползался страх. Я вдыхал его запах, я чувствовал его вкус на языке. Я почти видел витающую в воздухе желтоватую дымку.

    Мне нравилось. Это неправильно, но мне нравилось.

    Я зашел внутрь и закрыл за собой дверь. Молча начал раздеваться, решив сделать вид, что не заметил пробуждения супруги.

    Лилит лежала смирно. Пока я скидывал с себя одежду, она молча наблюдала за мной из-под прикрытых ресниц. Я видел каждую складку ее рубашки, а много ли она могла рассмотреть в темноте своим слабым человеческим зрением? Навряд ли.

    Незнание всегда усиливает страх.

    — Боишься? — зачем-то спросил я очевидное и тут же прикусил язык. Мой голос звучал хрипло и глубоко, совершенно не так, как днем.

    Лилит крупно вздрогнула. Над ее верхней губой выступили бисеринки пота.

    Конечно, боится.

    — Ты не успокоишь ее, если ничего не объяснишь, — вспомнился недавний спор с Сарано.

    — В самом деле? — язвительно возразил я, — зато, если я расскажу ей, что любил ломать любовницам пальцы, то она сразу же расслабится.

    — Не сразу. Но, зная, чего бояться, Лилит перестанет выдумывать себе ужасы. Поверь мне, фантазии всегда страшнее реальности.

    — Я уже поверил тебе, — едва не зарычал я, — когда позволил ей встретиться с Сохором. Из-за тебя возникла эта проблема.

    — Я ошиблась, — ровно признала Сарано, — в мотивах и действиях отца. Но насчет твоей супруги мои советы были верными. Вспомни хоть один, что испортил бы ваши отношения?

    Я вздохнул и зарыл пальцы в волосы.

    — Твоя правда.

    — Расскажешь ей? — уточнила Сарано. Я замотал головой к явному ее разочарованию.

    — Не хочу. Не хочу и не могу. У меня язык не повернется. Уверен, рано или поздно она успокоится и так. Поговори с Алтаном. Донеси до него максимально четко: он очень сильно пожалеет, если скажет Лилит хоть слово о моем прошлом.

    — А чего не сам? — усмехнулась Сарано.

    — Не хочу, — огрызнулся я. Мои развлечения в клане Алтана — темная и сложная сторона наших отношений. Я был благодарен, что оборотень простил меня, и не имел желания ворошить прошлое. Сарано, возможно, могла найти нужные слова.

    А могла и не найти. Оборотни никогда не врали о том, что касалось семьи.

    Теперь я понял, что говорил с Сарано не о том. Я спрашивал о Лилит, а стоило о себе. Я хотел успокоить супругу. Для начала нужно удержать в руках себя.

    Лилит села на постели, но отвечать не стала. Глядя на меня расширенными в темноте зрачками, она казалась младше и меньше, чем была на самом деле.

    Ее так сильно хотелось ударить.

    Не только от обычной нездоровой моей тяги к жестокости, но и просто для того, чтобы знала, чего на самом деле нужно бояться. Понимала, как хорошо с ней обращаются. Делала выводы. Ее самоуверенная наивность, обычно кажущаяся мне милой, сейчас раздражала.

    Я знал, что это неправильно. Не только потому, что за ошибку такого рода меня прикончит Талория. Я не хотел. Мне не нравилось. Моя жизнь складывалась хорошо и без этого.

    Новая жизнь, начавшая после того, как прошлое я оставил в прошлом.

    А оно, вот, меня не оставило. Забилось вглубь, затаилось до поры до времени, но всегда оставалось рядом.

    Ничего не забыто.

    По телу прошла дрожь — ни то сквозняк, скользнувший по шее, ни то нервозность, вырвавшаяся наружу.

    Я не хотел терять Лилит. И чтобы она менялась, я тоже не хотел.

    Что-то хищное внутри меня ожесточенно протестовало. Скалилось и просило развлечений, в которых я отказывал себе так долго.

    “Это не я, — подумалось отчаянно, — этого хочу не я”.

    — Разве я обижал тебя? — спросил я не своим голосом: низким и слегка рычащим. — Разве причинял тебе боль? Какая разница, что было в прошлом? Почему ты не можешь жить сегодняшним днем?

    — Могу, — через силу согласилась Лилит и выдавила из себя жалкую улыбку, — забудь, пожалуйста. Это и правда не имеет значения.

    Внутри поднялась смесь отвращения, возбуждения, ужаса и предвкушения. Такую ложь я уже слышал. Я много раз пробовал ее на вкус. Я знал, что будет дальше. Другие девушки ни один десяток раз разыгрывали для меня эту сцену.

    Вначале надежда, что до худшего не дойдет. Ужимки и шутки, лесть и попытки сместить мой интерес к чему-то невинному. Или пошлому. К чему-то по-человечески нормальному.

    Затем, когда боль становилась реальностью, они пытались подыгрывать. Заискивали, делали вид, что считают легкое насилие приемлемой для себя игрой. Кто-то начинал ощущать отчаяние раньше, а кто-то до последнего надеялся, что все закончится царапинами и кровоподтеками.

    Заигрывания сменялись мольбами, когда я начинал загибать их пальцы в обратную сторону. По одному. До хруста. Медленно. Надежда, что пытка вот-вот прекратится, делала игру особенно сладкой.

    Думать о Лилит в таком русле было мерзко, но не думать не выходило — слишком сильно пахло ее страхом, слишком большими глазами она на меня смотрела, слишком давно, чего уж тут, мне хотелось к ней прикоснуться. Не обнять. Взять так, как женщину берет мужчина. Как с Лилит у нас еще не было.

  

  
    Глава 17

    Лилит

    Джархан сбросил плащ, закрыв от меня искалеченных животных. Затем он обернулся и набросился на Талорию. Из гневной речи я разобрала лишь слово «зачем».

    Ответ друидессы звучал ровно: я расслышала «враг», «знает» и, конечно же, её любимое «жестокость».

    Из крика Джархана я не поняла ничего. Мой супруг ругался, утратив над собой всякий контроль.

    Талория смотрела на него спокойно. Её фразы — короткой, очень чёткой, я почему-то не поняла.

    Затем друидесса развернулась и скрылась в лесу. Ночь и Весна, играющие рядом, выскочили на поляну. Ночь первая заметила неладное. Замерла, принюхалась и подошла ближе. Легла рядом с телами, вытянула лапы вперёд и спрятала нос под плащ. Посмотрела на хозяина растерянно и тоскливо.

    Весна была эмоциональнее. Подскочила сначала к Ночи, затем к погибшим волкам под плащом. Заозиралась, заскулила. В конце концов, сев рядом с волчицей, моя подруга тоскливо завыла.

    Я опустилась на колени, подняла глаза на Джархана и потянулась к краю плаща.

    — Не надо.

    Моя рука замерла, но убирать её я не спешила. Талория привела меня сюда и хотела, чтобы я это видела. Не знаю зачем, но разве ей не виднее?

    — Тебе это не нужно. Правда. Я и сам рад бы забыть.

    Поколебавшись мгновение, я опустила руку. Пускай Талория катится в Бездну.

    — Им было по два года, — тихо сказал Джархан, — совсем ещё...

    Он не закончил. Я обернулась. Джархан повернулся ко мне спиной, прижимая ладонь ко рту и, кажется, покусывая палец.

    Я не могла не заметить, что он плакал, и чувствовала щемящую жалость.

    Как бы ни напугал Джархан меня ночью и как бы ни тревожилась я за своё будущее, но сейчас моё сердце сжималось от боли. Двойной боли. Тоски по животным, к которым я привязалась, и сочувствия к супругу, который любил волков куда больше, чем я.

    Просто смотреть на его горе было выше моих сил. Что бы ни случилось между нами вчера, не по-человечески Джархана не поддержать.

    Я подвинулась, взяла его ладонь и мягко потянула на себя. Джархан не стал сопротивляться — опустился на землю, лёг на бок, укладывая голову мне на колени и пряча лицо в складках рубашки. Я погладила его по волосам.

    — Мне очень больно, но я даже представить не могу, насколько тяжело тебе. Просто скажи, если я могу помочь хоть чем-то.

    Весна выла, Ночь негромко поскуливала, и я не была уверена, что Джархан меня слышит. По щекам покатились слёзы, контролировать которые я не могла и не хотела. Спустя десяток секунд Джархан завыл. Страшно, пробирающе до костей. Звук слишком высокий для рыка, но слишком басистый для того, чтобы я могла назвать его криком. Низкий, вибрирующий, отчаянный вопль, отчасти заглушаемый моей одеждой.

    Я всхлипывала тихо, почти бесшумно. Слёзы текли по моим щекам, подбородку и носу. Капали на грудь, руки и на волосы Джархана.

    Спустя Бездну времени, оценить которую я не могла, супруг замолчал. Полежал ещё какое-то время и поднялся на ноги, подчёркнуто на меня не глядя. Подал руку.

    Я предпочла встать сама. Мне было жаль его, и я хотела помочь, но и собственный страх никуда не делся. Я имела право бояться.

    Джархан отвёл взгляд в сторону.

    — Спасибо, — поблагодарил он меня сбивчиво, — сейчас я отведу тебя в замок. Затем вернусь и похороню их. Потом поговорим.

    — Я останусь.

    Он покачал головой.

    — Не нужно. Я буду чувствовать себя лучше, если ты этого не увидешь. Пожалуйста, Лилит.

    Я вздохнула и согласилась.

    На веранде сидели Алтан и Талория. Оборотень был мрачен — необычное для него состояние, и даже друидесса казалась не столь расслабленной, как обычно.

    Посмотрев на меня, она поджала губы.

    — Ты поняла, зачем я привела тебя? — спросила Талория через Алтана.

    Я покачала головой, но исправилась, увидев её недовольство.

    — Ты упорно пытаешься донести мне что-то связанное с жестокостью этого мира, но я и так знаю, что люди и звери умирают. Зачем мне видеть зверства?

    Талория помолчала немного, явно раздумывая. Затем заговорила мягко.

    — Ты как олениха, вздрагивающая от каждого шороха. Она знает, что такое жестокость, но она от неё бежит. А нужно тебе стать волчицей, что рвёт плоть за обиды и скалит зубы от страха. Найди в себе ярость, найди в себе жажду мести. Эта земля не примет тебя иначе. Я решила, что, если ты увидишь смерть того, кого любишь, это тебе поможет. Жаль, что не вышло.

    Я отвела взгляд. За тоской, грустью и сочувствием к Джархану мне даже в голову не пришло разозлиться на Сохора.

    Возможно, я слишком слабая для этой земли.

    После занятия Талория обернулась кошкой и легла на разогретые солнцем доски. Я давно заметила, что дремать она предпочитает зверем.

    — Алтан, — решила я спросить о вчерашнем, раз уж мы оказались наедине, — что за пристрастия у Джархана?

    Оборотень раздумывал несколько минут. Я молчала и не торопила.

    — Были, — наконец, бросил он, — я давно ничего не замечал и не слышал.

    — Хорошо, — исправилась я слегка раздражённо, — что за пристрастия у него были?

    Алтан посмотрел на меня мрачно, но ухмыльнулся и ответил преувеличенно грубо.

    — Ему нравилось ломать любовницам пальцы. Иногда запястья. Он занимался этим в моём доме, в клане, давшем ему приют после того, как Цаагал отослал от себя нелюбимого сына. Мальчишка мучил девушек, которые приходились мне родственницами. А сам при этом называл меня другом.

    — И теперь ты ему служишь? — удивилась я.

    — Он... начал себя контролировать, — добавил Алтан словно через силу, — Изменился, как говорит сам. Не думаю, что это так, но из живых наследников Цаагала он лучший вариант.

    — Это повод не быть ему врагом. Но не служить.

    Алтан изобразил неприятную гримасу — вроде и улыбнулся, мол, внимательная, а вроде и лучше бы тебе, девочка, в душу мне не лезть.

    Но ответил.

    — Джархан выплатил виру, не принять которую я не мог. Держать зло после принятия виры — последнее дело.

  

  
    Глава 18

    Лилит

    Постепенно всё успокоилось. Не стало прежним, но вышло из фазы острого конфликта.

    Вначале за мной приглядывали откровенно и навязчиво, затем контроль стал деликатнее. Сарано всё-таки увлекла меня шахматами, и играя с ней до ночи, я не почти чувствовала себя одинокой. Иногда мне казалось, что в других условиях мы могли бы с ней быть подругами.

    — Почему шахматы? — поинтересовалась я как-то раз. Игру любили в Тихих Землях, но уже в Блуоксе она не пользовалась популярностью. — Откуда ты вообще о них узнала?

    Сарано подняла на меня глаза. Пронзительно-синие, пугающие холодом и необъяснимой неестественностью.

    — Во время войны, — пожала она плечами, ответив только на второй вопрос.

    — Ты учувствовала в ней? — спросила я натянуто-нейтрально. — Убивала людей?

    Советница опустила взгляд к доске. Взяла своего короля и положила на бок.

    — Конечно. Это партия за тобой. Еще одну?

    Я была уверена, что Сарано поддавалась. Я кивнула и принялась заново расставлять фигуры по доске.

    Джархан, чувствуя, как напрягаюсь я в его присутствии, не навязывал своё общество. «Наша» спальня оставалась исключительно моей на протяжении нескольких недель. Затем супруг начал возвращаться в неё поздней ночью и уходить ранним утром.

    Мы больше не вели себя как влюблённые идиоты. Общались, обсуждали общие дела, но нежности растаяла, как тает по весне снег.

    Иногда я по ней скучала. Тайком разглядывала Джархана, с тоской вспоминала объятия и поцелуи, одна продолжала держать дистанцию. Опаска и непонимание никак не хотели оставлять меня.

    «Ему нравилось ломать любовницам пальцы», — всплывало в памяти каждый раз, когда Джархан меня касался.

    Это не укладывалось в голове.

    Возможно, мне нужно больше времени.

    Джархан не сдался полностью — он пытался ухаживать за мной, улыбаться и дарить очаровательные безделушки, не глядя на мою холодность.

    Я хотела дать ему шанс, но ничего не могла с собой поделать.

    По ночам я просыпалась, когда он возвращался. Как тихо ни открывал бы Джархан тщательно смазанную дверь, как мягко ни ступали бы его ноги, каждый раз меня подбрасывало на месте. Я старалась не выдавать пробуждения: лежала неподвижно, рассматривала его молча. Полуобнажённый силуэт на фоне освещённого луной окна зачаровывал меня. Иногда пугал, а иногда привлекал. Пару раз я почти решилась позвать супруга, попросить обнять меня и коснуться губ. Но ни разу этого не сделала.

    Алтан стал относиться ко мне лучше. Покровительственнее. Талория смотрела грустно, но уважительно. Друидесса определённо оценила мою готовность залить эту землю кровью, хоть и сказала потом, что я так ещё идиотка.

    Не знаю, что сыграло большую роль: смерть волков, знания о прошлом Джархана или моя глупость со вскрытым предплечьем, но вскоре я начала различать мелодию здешних земель. Отдалённо и нечётко, но я хотя бы её слышала. Талория радовалась и уверяла: с каждым днём я буду разбирать её всё лучше. Ещё немного, и главной моей задачей станет не учиться слышать, а пытаться звучать в резонанс.

    Отцу либо не донесли о моей глупости, либо он тактично о ней молчал. Мы писали друг другу письма — их больше не перехватывали. Он делился последними новостями: галантный роман Найли с принцем Энии, долгое путешествие Криса в Тихие Земли, первая успешная охота брата.

    Я радовалась за них.

    Лето в Калиморе оказалось знойным. Сосны трескались от жары, и смола, стекавшая по стволам, напомнила мне сочащуюся сукровицу. Верхушки деревьев обгорели и пожелтели. Выгорала трава на прогалинах.

    Полчища комаров досаждали днём и ночью. Их не отпугивали ни гвоздика, ни мята. Я попросила отца прислать мне живую герань и лимонное масло — он выполнил мою просьбу, несмотря на странность. Лучше не стало. Постепенно я просто привыкла.

    Два выбранных щенка, наконец, переехали в дом. Шебутную девочку, по окрасу один в один как погибший Охотник, я назвала Черникой. Светлую, больше похожую на мать, Вербой. Возиться с щенками было приятно. Мы занимались этим вместе с Джарханом. Обсуждения собак и совместные игры не позволяли нашим отношениям расклеиться окончательно. Но и сблизиться не помогали.

    Те девушки тоже наверняка считали его милым. Они доверяли ему, раз решили пойти в постель. Любили. Я всегда помнила об этом.

    День за днём клонилось к закату лето. Солнцестояние, отмечаемое дома, здесь не праздновали. Здесь вообще не проводили ярких и массовых праздников, что весьма печалило.

    Затем наступила осень. На второй неделе сентября листья начали облетать с деревьев, и мне пришлось вспомнить о тёплом плаще.

    Во время одного из завтраков Джархан обратился ко мне на тёмном наречии.

    — Лилит, мне нужно уехать. Хочешь со мной?

    Я улыбнулась своему прогрессу. Конечно, говорил Джархан медленно и внятно, не так оживлённо, как болтал с Сарано или Алтаном, но он общался полными предложениями, а их понимала. Я могла гордиться своими успехами.

    — Куда?

    — К оборотням. В клан Алтана.

    — Зачем? — удивилась я.

    Джархан помедлил.

    — Немного политики, немного скучных разговоров со скучными стариками. Простая потребность напомнить о своей власти. Будет неплохо заодно продемонстрировать моим подданным прочность нашего с тобой союза. И с рубежными королевствами, как следствие.

    Я наколола на вилку кусок картофелины. Её приготовили с розмарином и мятой — специями, распространёнными дома. Я знала, что об этих мелочах заботится Джархан. Мучительное желание выразить благодарность постоянно соперничало со страхом.

    — Если ты считаешь это полезным, то, конечно, я отвечу «да».

    Он улыбнулся. Принцесса Грации, как же мне нравилась его улыбка.

    На сборы мне дали три дня.

    Посоветовавшись с Джарханом, я взяла одно из маминых платьев. Местная швея вытащила жёсткую основу корсета, уменьшила декольте и пришила рукава из лёгкой, почти прозрачной ткани. Мама точно назвала бы изменения безвкусными, но в таком виде я готова была платье носить. Раз уж мой супруг везёт меня для демонстрации, то стоит постараться не производить впечатление бедной родственницей на великосветском приёме.

  

  
    Глава 19

    Лилит

    Мой супруг, похоже, танцевал до самого утра, раз умудрился не проснуться с первыми лучами солнца. Прежде, пока я ещё не знала, на что он способен, эти часы были самыми моими любимыми. Джархан уже не спал и словно бы специально дожидался меня за чтением. Милый и нежный, он старался порадовать меня какой-нибудь мелочью. После завтрака мы разбегались по своим делам и только ближе к ужину вновь встречались, чтобы прогуляться и пообщаться. Затем у него «портилось настроение».

    Я так и не спросила, что это значит.

    Сейчас Джархан лежал передо мной на спине. Я и прежде замечала, что, когда его лицо расслаблено, оно всегда кажется немного мрачным. Вроде и складки между бровями нет, и не хмурится, но почему-то возникало именно такое ощущение. Чтобы выглядеть нейтрально, моему супругу приходилось улыбаться. Во сне он, разумеется, этого не делал.

    Но всё равно был красив.

    Во сне Джархан стянул одеяло до пояса. В комнате стояла прохлада, и я почти физически ощущала как ему зябко. Ночь, прижимающаяся к его боку, вряд ли сильно грела, а Весна и вовсе спала в моих ногах.

    Потянувшись, я схватила край одеяла. Ресницы Властелина дрогнули. Поджав губы — я надеялась, что он не проснётся — я накрыла его по шею.

    — Спасибо, — сонно сказал он и перевернулся набок, чтобы лежать ко мне лицом. Открыл глаза, глядя из-под пушистых ресниц. Чуть улыбнулся.

    — Почему ты не хочешь видеться со мной вечером? Что значило твоё «дурное настроение»? — решилась спросить я.

    Джархан застонал и натянул одеяло до макушки.

    — Ладно, — фыркнула я и поднялась с постели, — не отвечай, если не хочешь.

    Весна возмущённо тявкнула и удивлённо замотала головой, не понимая, как я умудрилась встать раньше, чем она проснулась.

    Меня тоже заинтересовал этот вопросы. Такое чувство, что и Весна, и Ночь были какими-то вялыми.

    Джархан опустил одеяло и поднял глаза.

    — Просто удивляюсь, как хорошо ты выбрала момент, Лилит. Я отвечу.

    Он перевернулся на спину и заговорил, глядя в потолок.

    — Днём, под сенью Небес и светлых богов, я чувствую себя почти обычным человеком. Вечером, когда Бездна становится ближе, просыпается кровь демонов. Все дурные идеи всегда приходили ко мне по ночам.

    — И в отношении меня... тебе ночью тоже хочется... — промямлила я, но не смогла закончить предложение.

    — Да, — ответил он ровно, — и в отношении тебя дурные идеи приходят мне в голову именно ночью. Когда ты спишь, их почти нет — я не настолько близкий потомок демонов, чтобы желание пытать во мне вызвал стук человеческого сердца. А вот когда в лесу ты пахла кровью и паникой... Когда лежала в постели и сжимала одеяло дрожащими пальцами... Когда боль и страх уже витают в воздухе, то сдерживаться тяжело.

    Стало спокойнее. Очень странно, но мне стало спокойнее. Мой супруг только что признался в наличии у себя желания пытать меня, но я немного расслабилась.

    Правила игры обозначились и стали понятнее.

    И Джархан отчасти тоже.

    Возможно, нам всё же следовало поговорить. Может, если он будет честен, а я внимательна, то мы снова сможем общаться?

    Мне хотелось, чтобы он снова поцеловал меня.

    Пока я размышляла, Джархан поднялся с постели и начал одеваться. Я последовала его примеру.

    — Какие у нас планы? — спросила я.

    — Со мной хотят поговорить старейшины клана. Глава решает военные вопросы, а они — мирные. Мы будем обсуждать планы на ближайшие годы, в том числе касающиеся торговли с Блуоксом. Завтра обещали прибыть старейшины ещё двух кланов. Послезавтра устроят военный смотр и ещё один бал. Потом домой.

    — А что буду делать я?

    Джархан посмотрел на меня из-под пушистых ресниц.

    — Можешь сидеть со мной. У меня от тебя нет секретов. Можем попросить Алтана организовать прогулки по окрестностям, если ты находишь всё это скучным. Волкам лес не понравится, они запах оборотней не любят, но на мой вкус здесь красиво.

    Я помотала головой.

    — Советы. Собрания. Государственные дела. Я нахожу это совершенно восхитительным.

    «Даже дома ненавидела всю эту суету», — подумала я. Найли — отцовская наследница, всегда хорошо справлялась с такими делами, а я сбега́ла при любом удобном случае.

    Но отсутствие секретов — это хорошо. Ради такого стоило немного поскучать.

    Джархан посмотрел на меня с огромным сомнением. Я ответила ему вопросительным взглядом. Он выгнул бровь. Я закатила глаза. Он рассмеялся и выглянул за дверь, подозвал кого-то криком и потребовал завтрак в комнату. Разобравшись с утренними делами, мы перешли к государственным.

    Собрания и сами по себе мероприятия невероятно скучные, но в добавок к этому я почти не понимала оборотней. Моё тёмное наречие было достаточно хорошим, чтобы вести беседы сложнее «что у нас на ужин», но, как оказалось, лишь с хорошо знакомыми людьми. Оборотни говорили не быстро, но так странно коверкали отдельные звуки, что разбирала я мало.

    Вскоре после позднего обеда старейшины оставили нас в покое. Я не успела обрадоваться, как Алтан наклонился к Джархану и прошептал что-то ему на ухо. Я выгнула бровь.

    — Я оставлю тебя минут на двадцать, — поднялся мой супруг на ноги.

    — Зачем? Я хочу пойти с тобой, — возразила я и тоже подскочила. Весна, чья голова лежала на моей обуви, недовольно заворчала. Ночь, дремавшая рядом, совсем не отреагировала.

    Я пообещала себе, что если животные не придут в норму к вечеру, то я поищу здесь хорошего друида.

    Джархан поморщился. Алтан смотрел поверх моей головы, и я догадалась, что дело как-то связано с его семьёй.

    — Это личное, — сказал супруг твёрдо, но я отказалась быть тактичной и продолжила спорить.

    — Что за «личное» у тебя здесь? Ты хоть представляешь, что я могу себе напридумывать?

    Властелин тяжело вздохнул.

    — Хочу поговорить с девушкой, которая устроила сцену вчера. В присутствии Алтана. Ничего такого, о чём тебе сто́ит переживать.

  

  
    Глава 20

    Джархан

    На охоте я думал не о дичи — я боролся с желанием попросить Алтана найти других девушек, прежде связанных со мной. Надежда, что иные поведут себя спокойнее Лайны, никак не хотела умирать. С удивлением я понял, что ищу кого-нибудь, кто меня оправдает. Кто подтвердит мои собственные мысли и скажет что-то вроде: «Да, я давно оставила это в прошлом, да ты не сделал ничего такого, что сломило бы меня надолго».

    Я понял, что никогда не относился к своим прегрешениям всерьёз. И даже признав, что моё поведение было чудовищным, я умудрялся не приписывать себе его последствий.

    Это всё кровь. Это то, что осталось мне от демонов.

    Это не я.

    Правда ли это?

    Однако были и плюсы во всей этой ситуации — Лилит снова начала идти со мной на контакт. Я надеялся, что сумею закрепить успех.

    — Мой девятилетний брат стреляет лучше, — фыркнул Алтан, когда я в очередной раз промазал из лука.

    Я сжал зубы и потянулся к своей магии. Теневые щупальца выросли прямо под ногами яростного вепря. Животное дёрнулось, пытаясь убраться в сторону, но скорости не хватило. Магия сжала его железными тисками: хрустнули рёбра, брызнула кровь и зверь заверещал в агонии. Я добавил нажима, прекращая его страдания — разрывая тело на две неравные половины.

    Остро запахло кровью и дерьмом из разорванных кишок. Лошадь испугалась и встала на дыбы, но я приструнил её ударом лука по крупу. Выпрямился в седле и обернулся к Алтану.

    — Я не лучник. Я маг.

    Я обвёл глазами остальных оборотней. Они — привычные к охоте с зубами и когтями, откровенно скучали на её «человеческой» версии. Сталкиваясь с моим взглядом, каждый из них отводил глаза.

    — Так тоже неплохо, — дипломатично согласился Алтан и махнул егерям, — посмотрим, можно ли это теперь приготовить.

    Как ни странно, но на моём авторитете выходка сказалась положительно. Оборотни признавали силу и любили грубую её демонстрацию. Помнится, Цаагала они приняли после того, как тот зарубил троих глав кланов и ещё одного прикончил при попытке сдаться. С моей властью они смирились после уговоров Талории, но никогда искренне не уважали. Я прекрасно понимал, что это нужно менять, но вместо пути простого и проверенного упорно старался выдумать свой. Возможно, я ошибался, и действовать стоило по старинке.

    Я рассуждал об этом по пути в замок.

    До ужина я общался с егерями и старательно делал вид, что мне интересно, на кого охотится местная знать.

    — Позовите Лилит, — попросил я служанку.

    К началу трапезы моя жена не подошла.

    Я раздражённо подозвал ту же девушку, что должна была за ней сходить. Без слов поняв причину моего недовольства, она глубоко поклонилась:

    — Я позвала её, Властелин. Но ваша супруга не ответила мне, и я не решилась входить без разрешения.

    Я поднялся из-за стола. Лилит бывала вздорной и язвительной, но прямо игнорировать мои приказы — не в её стиле. В отношении королевского протокола Лилит часто оказывалась даже прилежнее и ответственнее меня.

    Алтан обратил внимание на моё беспокойство и тоже встал на ноги.

    — Оставайся, я приведу её.

    Почему-то мне стало тревожно, и я всё-таки пошёл с ним.

    У комнаты я остановился и постучал костяшками пальцев. Ответа не было. Я надавил на ручку, но та не открылась.

    Алтан отодвинул меня в сторону и высадил дверь плечом. Помимо вырванной щеколды, на пол с грохотом упал шкаф. Отодвинув его, мой советник вошёл внутрь.

    Я пролез следом.

    Лилит в комнате не оказалось. Как и следов борьбы или сломанных вещей, кроме разбитого шкафа. Окно было целым и закрытым, но захлопнуть его можно и магией с другой стороны.

    Ночь и Весна спали на постели совершенно безмятежно. Слишком уж безмятежно — обычно Ночь реагировала на мой приход. Я присмотрелся к волчице и с облегчением заметил, как вздымается её грудь. Хотя бы жива, но явно чем-то одурманена.

    В комнате, если так подумать, пахло немного странно.

    Алтан тоже принюхался, а я начал искать следы магии.

    Меня нельзя назвать блестящим заклинателем — не хватало опыта, но я определённо был хорошим. И тонкий, едва заметный след колдовства ощутить сумел. Вот только колдовство было не тёмным.

    — Здесь колдовали. Старая магия, — коротко сказал я Алтану.

    — Два чужих запаха, — поделился он, — не оборотни. И пахнет чем-то странным, благовония какие-то.

    Я напряжённо размышлял. Старая магия стала редкостью в наших землях, потому что требовала долгого и тщательного обучения. Её, в отличие от друидики или тёмной магии, нельзя освоить на собственном опыте, лишь закопаться на долгие годы в пыльные библиотечные тома. Демоны уничтожили бо́льшую часть магов ещё в первые столетия своего господства, а новым после этого взяться было неоткуда. Будь старая магия так же эффективна против демонов, как друидика, возможно, наши предки пытались бы скрывать и защищать выживших. Но они были бесполезны. Потому у нас старая магия оказалась забыта, хотя по другую сторону реки, насколько мне известно, её продолжали изучать и использовать.

    Неужели родители Лилит обеспокоились судьбой дочери и решили вернуть её домой силой?

    Признаться, в моём текущем положении это был бы наилучший вариант.

    Слишком оптимистичный.

    Алтан озвучил худшие мои опасения:

    — Откуда Сохор достал магов старой школы?

    — Если бы я знал...

    Оборотень открыл окно и выскочил наружу. Побродил вокруг и вернулся ко мне:

    — На раме запах чувствую, а вот на земле уже нет. В старой школе есть заклинания полёта?

    — И невидимости тоже, — кисло подтвердил я. Алтан кивнул. Мы подняли тревогу.

    Пока оборотни прочёсывали округу, я проверил наших питомцев и послал несколько писем — Сарано, дружественным друидам и капитанам войск на границе. Сугубо практичные мысли отвлекали от переживаний, но помочь делу не могли.

    Супруга словно сквозь землю провалилась — ни запахов, ни следов. Отследить колдовство дальше окна у меня не вышло — старая магия всё-таки была для меня чужой. Когда закончились идеи, что полезное я мог бы сделать, начала подступать паника. Если Лилит и в самом деле похитил Сохор, то попытка сместить меня и забрать супругу — лучшее, на что я вообще мог надеяться. Дурацкая идея с точки зрения любого, кто хоть что-то знал о порядках людей За-Рекой. Сохор, если верить Сарано, никогда ими не интересовался. Однако и он мог измениться за прошедшие годы.

  

  
    Глава 21

    Джархан

    Демоны знают как, но Талория умудрилась оказаться у оборотней к середине следующего дня. Она вошла в комнату ровным шагом и встала напротив. Несмотря на то, что разница в росте была отнюдь не в её пользу, Талория будто смотрела на меня сверху вниз.

    — Не буду спрашивать, как ты допустил это. Почему ты ещё здесь?

    — Где я должен быть? — спросил я раздражённо.

    — По пути к землям Сохора.

    — Мы всё ещё не знаем, он ли это, — возразил я. Талория смотрела на меня как на труса.

    — Тогда ты должен двигаться к тому, кого подозреваешь. Ты не должен сидеть и ждать, пока в лесу начнут находить её пальцы.

    Я вздрогнул. Она специально сказала именно о пальцах? Вот же старая стерва.

    — Ты сама говорила мне действовать осмотрительно. Изучать. Готовить почву.

    — Готовиться нужно перед боем. Тот, кто тратит слишком много времени на размышления в пылу схватки, закончит на мече врага. Ты в бою. Враг ударил. Копьё летит тебе в грудь, а ты гадаешь, кто его выковал?

    — Предлагаешь бросаться на всех без разбора? — начал злиться я.

    — Да хоть так! — рассерженной кошкой зашипела Талория, — пускай льётся кровь. Пускай бьются в агонии те, кто вызывает у тебя подозрения. Да посади хотя бы на кол не справившихся со своей ролью стражников! Пусть тот, кто посмел напасть на тебя, дрожит от страха. Пусть его рука замрёт над головой Лилит. Пусть он приползёт к тебе и молит о пощаде.

    Я прикусил губу. Советы Сарано — я абсолютно уверен в этом, — были бы иными, но моя советница осталась в замке.

    — А если его рука не замрёт? Если не приползёт?

    — Тогда всех замученных ты кинешь в лодку и отправишь отцу Лилит, — жёстко сказала Талория, — а затем отправишь ещё столько же. И будешь молиться, чтобы это утолило его горе и жажду мести.

    «Не думаю, что получится», — мысленно вздохнул я.

    — Я выдвигаюсь к Сохору, — решил я, — он наиболее вероятный виновник.

    — До его земель больше суток пути, — вставил Алтан.

    Когда оборотни говорили «больше суток», они имели в виду бег по лесу на четырех лапах без сна и долгого отдыха.

    — Я проведу вас быстрее, — пообещала Талория, — но вам придётся ограничиться тремя воинами, кроме вас двоих.

    — Самоубийство, — поспорил Алтан.

    — Я пошлю вести друидам. Они приведут пару дюжин наших.

    — И сколько времени мы выиграем? — спросил я главное. Талория посмотрела на меня мрачно.

    — Четыре часа.

    — Четыре часа из полутора дней?! — возмущённо повысил голос Алтан.

    Талория зарычала. Она сделала это тихо, едва заметно в сравнении с громоподобным оборотнем, но жутью пробирало куда сильнее.

    — Мы доберёмся до земель Сохора за четыре часа, — сказала она веско и развернулась к двери. Бросила, уже выходя, — даю вам двадцать минут на сборы.

    Мы переглянулись.

    — Воинов я подберу сам, — сказал Алтан. Я кивнул и пошёл снаряжаться.

    Советник выбрал двух мужчин, в росте не уступающих ему, и одну юркую девушку, чем-то напоминающую Талорию.

    Друидесса окинула нас внимательным взглядом и чуть заметно кивнула.

    Способ перемещения оказался до невозможного тривиальным. Талория потребовала идти следом за ней и не отступать ни на шаг. Мы так и сделали. Казалось, что это была простая прогулка по лесу — никаких странностей, никакого ощущения творящейся магии. Для меня. Оборотни определённо что-то замечали и тихо переговаривались время от времени. Через два часа, когда Талория сказала, что ей нужна остановка, я спросил Алтана, что они чувствуют.

    Мой советник пожал плечами:

    — Только то, как неестественно быстро меняются запахи. Удивительная гладкость переходов.

    «И не поспоришь», — мысленно хмыкнул я. Неприятно, но я до сих пор не всё знаю о способностях друидессы.

    Посидев немного у дерева и прогулявшись по округе, Талория снова сказала нам следовать за ней. Ещё через два часа уже я ощутил, как изменилась атмосфера вокруг.

    Мы подошли к Городу Слёз. Именно здесь тысячелетия назад были открыты порталы в Бездну. Здесь, в месте своей силы, предпочитали обитать демоны. Попавшие в опалу, бывало, разбегались по стране, но бо́льшая часть покидала Город Слёз лишь во время набегов на земли за Рубежом. Сюда стекались и богатства, и рабы. Здесь раз за разом проваливались наши попытки вернуть жестоких владык в их родную Бездну, и здесь в конечном счёте мы их победили.

    В хаосе, наступившем после, были разрушены многие прекрасные постройки. Рабы, освободившиеся от власти демонов, не видели ценности в архитектурном великолепии — оно лишь напоминало им о пытках.

    Затем Цаагал и Сохор навели здесь порядок. Остановили бесчинства и разрушения, даже попробовали восстановить отдельные здания, но быстро столкнулись с бессмысленностью своего начинания. Населения критически не хватало.

    Ни обычные люди, ни оборотни не хотели жить в Городе Слёз. Не только из-за тяжёлых воспоминаний — долгое воздействие магии Бездны успело сильно изменить местность.

    Земля по большей части была мертва. Где-то сумели укорениться тысячелистник и ковыль, где-то выживали лишь плесень и мох. В особо осквернённых местах обычным людям опасно находиться больше пары часов.

    Хорошо чувствовали себя здесь лишь эрлийзы — потомки демонов вроде меня. Из них состояло почти все местное население, но даже в годы правления демонов нас не было много.

    Разумеется, землю можно исцелить, пожелай друиды заняться этим. Но они отказались иметь дело с прокля́тым местом.

    Я задышал глубже. Даже моя разбавленная кровь на этой земле словно бы начинала бежать быстрее. В ушах далёким гулом били гонги и боевые барабаны, слышались гулкие крики: гортанные призывы воинов, отчаянные вопли жертв. Закрыть глаза и отдаться зову на мгновение показалось мне заманчивой идеей.

    Я тряхнул головой, пытаясь отвлечься от навязчивого виде́ния. Разумеется, у меня ничего не вышло. Алтан посмотрел на меня мрачно.

    И он, и его воины казались встревоженными. Изменённые магией демонов, они тоже должны ощущать здесь что-то необычное, но, сколько я ни расспрашивал, никто из оборотней не стал со мной об этом говорить.

  

  
    Глава 22

    Лилит

    Время в одиночестве тянулось медленно. После того, как солнце село, следить за ним стало невозможно.

    Я ещё раз осмотрела помещение. Ощупала всё до последнего сантиметра, но не нашла ничего, кроме пары штырей, вероятно, для светильников. Местный камень был странным и немного крошился под пальцами — я сорвала ноготь, расколупывая одну из трещин, прежде чем смирилась, что голыми руками ничего не выйдет. Пару раз я попыталась прорваться сквозь затянутую тенью дверь. Потеряла сознание от боли. Покидала камни в затянутый тенью потолок. Получила камнем по голове. Посребла по камню Покричала. Собрала кучу камней и села дожидаться визитёров.

    Когда Сохор вернулся, я начала швырять в него заготовленные снаряды с отчаянной злостью. Безо всякого успеха, разумеется. Выродок держал в руке горящую свечу, и моих усилий не хватило даже для того, чтобы случайно её потушить. Сохор прикрыл себя тёмным щитом, словно сделанным из десятка мелких стёклышек, рассмеялся негромко безуспешным стараниям. Моя ярость показалась ему забавной.

    Затем он отставил свечу. Та зависла в воздухе, будто поддерживаемая тонкими нитями тьмы. Сохор приблизился ко мне. Я не пыталась бежать — куда? — но попробовала ударить своего пленителя камнем. Он заломил мне руку. От боли перехватило дыхание.

    — Выродок, — зло бросила я. Он хмыкнул и поволок меня к стене. Связал руки за спиной и привязал их к креплению светильника. Из-за длины верёвки я не могла ни сесть, ни выпрямиться — отвратительно унизительное и неудобное положение.

    Сохор отошёл к противоположной стене, где потолок был затянут тенью. Поднялся повыше, будто создал под собой небольшой теневой пьедестал. Оглянулся.

    — Плохой вид, — мерзко улыбнулся он и подошёл ко мне справа. Наклонил голову задумчиво, — отсюда лучше.

    «Наблюдателя» он поднял повыше и закрепил магией, почти утопив зверушку в тенях, лишь изумруды глаз и сверкали.

    — Когда наш Властелин увлечётся мы активируем эту игрушку, — пообещал Сохор, подходя вплотную.

    Несмотря на ужас ситуации, я пыталась анализировать его слова.

    «Наблюдателей» могли использовать обычные люди. Нажатие на один символ заставляло артефакт запоминать картинку, нажатие на другой — показывать.

    А вот стирать воспоминания умели только маги. Когда память артефакта заканчивалась, он просто переставал откликаться на первую команду.

    Ещё в игрушке могла «иссякнуть энергия», как называл это отцовский чародей. Маги чувствовали, что «Наблюдатель» вот-вот откажет, а обычные люди — нет. Без энергии артефакт становился простой каменной фигуркой, и все запечатлённые им сцены терялись.

    Не говоря уж о том, что иногда игрушки просто ломались из-за «магических конфликтов».

    — Не боишься, что он нерабочий? Неловко выйдет в такой-то момент, — фальшиво рассмеялась я.

    Мне нужно узнать больше. Сохор, на моё счастье, счёл фальшь обычной бравадой.

    Мне было страшно, и ему это явно нравилось.

    — Не боюсь, — коротко ответил он.

    Звучит, в работоспособности и запасе магии Сохор уверен. И в том, что памяти у артефакта хватит, и что ничего лишнего не запомнено. Интересно.

    «Наблюдатели» — хрупкие игрушки. Не физически — как-то раз мы с Найли уронили такого с мраморной лестницы, а изумруды даже не треснули, но магически весьма. Чары сложные, и только опытные маги, обученные работе с артефактами, умели стирать «наблюдателям» память. Любое неловкое вмешательство рисковало испортить артефакт.

    Я очень сомневалась, что на этой стороне Рубежа были подобные мастера. Значит, Сохору помогали с нашей. Не мог же он действовать без гарантий, что в «Наблюдателе» хватит места, что он не выйдет из стоя по нелепой случайности.

    От этой мысли пробирало дрожью.

    Сохор принюхался по-звериному, повернулся ко мне.

    — Наконец, ты начала осознавать, — сказал он довольно, — не удивительно, что твоему отцу не жаль оказалось кого-то настолько безмозглого.

    — Провались ты в Бездну, — не нашлась я с едким ответом. Ему помогает маг из-за Рубежа, а кто ещё? Почему Сохор так уверен, что убедит отца? Не потому ли, что связан с кем-то из Блуокской знати?

    — Нет, милая, пожалуй, я останусь здесь. А вот твой разум скоро к Бездне приблизится.

    Я укусила себя за щеку. Хотела легонько, но вышло до крови.

    — Почему ты так уверен, что Джархан навредит мне? — попыталась я продолжить добывать информацию.

    Сохор задумался. Достал из сумки несколько свечей и начал поджигать их от уже горящей. Запахло горьким апельсином.

    — Демоны, — наконец, заговорил он вкрадчиво и мягко, — истово ненавидят друг друга, однако их общество удивительно стабильно. Ты никогда не задумывалась почему?

    Я помотала головой. Стоять, нагнувшись вперёд, было всё тяжелее, и сейчас я искала способ сделать своё положение менее мучительным.

    — Иерархия. Рабское подчинение, вшитое на уровне инстинктов. Когда старший демон приказывает, младшие повинуются, и никак иначе.

    Подойдя вплотную к стене и прижавшись к ней задницей, я немного облегчила нагрузку на спину. Теперь уставали ноги.

    — Я не знаю, как ведут себя демоны, но Сарано и Джархан плевать хотели на то, что ты считаешь себя старшим.

    — Мы не демоны, — пожал плечами Сохор, — в нас есть людское. Оно делает нас слабее, но оно же делает нас свободнее. Однако на время людское можно и подавить.

    Сохор подошёл ближе, поднося ко мне пахнущую апельсином свечу. Только одну, к сожалению. Даже задуй я её — это ничего не изменит.

    — Много лет назад эти благовония вы жгли прямо на улицах и обязательно на воротах. Демоны любили посылать к вам своих похожих на людей потомков. Те проникали в места, что вы считали защищёнными, и устраивали там резню. Но эти травки, — взглядом указал он на свечу, глубоко вдохнул и заговорил ниже, опаснее, — заставляли лазутчиков выдавать себя раньше срока. Они напоминают нам, кто мы. Будят глубинное. И жестокость, и ярость, и покорность. Всё то, что наш Властелин так упорно пытается подавить.

  

  
    Глава 23

    Лилит

    Я рассказала «Наблюдателю» детали, которыми так любезно поделился со мной Сохор, добавила немного своих размышлений и резюмировала кисло:

    — В общем, я уверена, что ему помогает хороший маг, которого здесь быть не может. Еще я думаю, что у него есть сообщники из твоего окружения. Он не идиот, но он рассчитывал убедить тебя в этом безумии. У него должен был быть кто-то, кто имеет на тебя влияние. Найди предателя, — стал мой голос жёстче, — схвати, выбей признания и отправь мне их вместе с каким-нибудь приметным кусочком тела.

    Джархан поперхнулся за моей спиной. Я поняла, что слишком много подчерпнула из общения с Талорией.

    — Домой не поеду, даже не предлагай. С мужем у нас полное взаимопонимание. Да? — требовательно обернулась я.

    — Конечно, — покладисто подтвердил Джархан.

    Я повернулась обратно к изумрудам.

    — Я на тебя надеюсь. Мы разберёмся со своей частью заговора, а вы найдите виновных у себя. Люблю вас.

    Я подошла к стене, сняла «Наблюдателя» и нажала на символ запоминания.

    Звуки сверху стали громче. Джархан смущённо кашлянул и коснулся стены рукой. Заклинания, наложенные Сохором, начали таять. Вначале светлая сетка, а затем и тьма, затягивающая проходы.

    С потолка спрыгнула Талория в компании незнакомой мне девушки.

    Внимательно осмотрев нас, друидесса кивнула на выход. Я помахала рукой, привлекая внимание к «Наблюдателю»:

    — Это нужно передать моему отцу, и чем скорее, тем лучше.

    — Что это? — с сомнением уточнила Талория.

    — Магический артефакт, называемый «Наблюдателем». Он запоминает то, что видит. Им хотел воспользоваться Сохор, но не смог, и вместо этого я сама записала отцу сообщение.

    — Ты уверена... Ммм... — протянул Джархан со скепсисом, — что твоему отцу следует знать о наших трудностях и о том, с какой опасностью ты здесь столкнулась?

    — Да, — без тени сомнений ответила я.

    — Нет, — также безапелляционно возразила Талория. Наши взгляды скрестились на мгновение. Я отвела взгляд, а друидесса пояснила Джархану, — незачем посвящать чужих во внутренние проблемы.

    — Они не внутренние! Я уверена, что у вашего Сохора есть сообщники за Рубежом. Отец обязан это знать.

    — Тебе не кажется, что заговор моих подданных и угроза твоей жизни, ещё сильнее усложнит наши с твоим отцом отношения? — заглянул Джархан мне в глаза. Я попробовала обдумать своё сообщение с этой стороны.

    Стоило признать, что такой риск имелся. Отец не будет рад, но что нам остается?

    — Не знаю. Возможно, — ответила я честно, — но ты слышал мои опасения. Поддержка в ближайшем кругу отца — это серьёзно. Нас не оставят в покое, если у местных заговорщиков есть высокопоставленные союзники в Блуоксе. А, возможно, и ещё где-то. Об этом нельзя молчать. Будет только хуже, если наши враги продолжат влиять на отца тайно.

    Джархан задумался и медленно кивнул. Взял у меня «Наблюдателя», повертел в руках. Протянул Талории:

    — Разберись с тем, чтобы оно попало к королю Блуокса как можно быстрее.

    Талория не взяла артефакт, демонстративно скрестила руки на груди.

    — Это глупое решение.

    — Это мой приказ, — прозвучал в голосе Джархана металл.

    — Это глупый приказ. Подумай ещё раз.

    Я заметила, как судорожно сжались руки Джархана на артефакте. В лице появилась необычная жёсткость.

    — Талория, я бесконечно тебя уважаю. Но если ты искала себе марионетку, ты выбрала не того потомка Цаагала. Сейчас этими землями правлю я, и я отдал приказ.

    Она продолжала смотреть на него, но теперь во взгляде появилось что-то оценивающе.

    — Я не искала марионетку. Ни свою, ни чужую.

    Мои щёки вспыхнули от столь откровенного намёка, а с губ сорвался нервный смешок. Талория посмотрела на меня, затем снова на Джархана. Он тяжело вздохнул и приобнял меня за плечи.

    — Я просто слушаю разумные советы. Лилит лучше знает, чего ожидать от Блуокса и его короля. Ей виднее, во что его сто́ит посвящать.

    Талория смотрела так, будто хотела добавить ещё что-то, но, помолчав немного, решила не спорить. И взяла «Наблюдателя».

    — Я поручу кому-нибудь доставить артефакт. Надеюсь, что не вся твоя смелость ушла в этот спор?

    — Нет, — ответил Джархан раздражённо и переплёл наши пальцы, — надеюсь, что и ты можешь не только со мной пререкаться. Сохор сбежал. Поймаешь?

    Она задумалась.

    — На этой земле его даже я не найду. Как выйдет из осквернённой зоны — тогда может быть.

    — У него есть хороший маг, — вставила я.

    Талория оскалилась.

    — Не вашим магам со мной в моих же землях тягаться.

    Из-за ближайшего дома выбежал Алтан. Оборотень казался и тревожным, и радостно-азартным, словно почуявшая кровь гончая.

    — Тихо не вышло. Нас заметили, полезли в драку, пришлось отбиваться. Друиды сработали великолепно, считай, всё сопротивление подавили. На страже почти никого не было, даже проснулись ещё не все. Сражаться за Сохора, узнав, зачем мы здесь, решилось ещё меньше. Пока местные не пришли в себя, город, считай, под твоим контролем.

    — У вас же почти не было воинов, — удивлённо расширил глаза мой супруг.

    — Друиды мастера, — довольно улыбнулся Алтан, — местные решили, что их преобладающими силами атакуют. И это на осквернённой-то земле!

    Талория горделиво улыбнулась. Оборотень продолжил.

    — На площади собрались приближённые Сохора, требуют с тобой поговорить. Вояк туда же пришлось согнать. Охранять их где-то ещё нашими силами не выйдет. Хочешь побеседовать или убираемся отсюда, пока шкуры целы?

    Джархан явно задумался. Скосил взгляд на меня и кивнул решительно.

    — Да. Хочу. Сейчас сбегу — от позора никогда не отмоюсь.

    Пока мы шли, мой супруг приблизился к моему уху и пояснил негромко:

    — Сохор здесь главный и, по нашим обычаям, если они не сместили его сами, то отвечают за его дела. Особенно если кто-то что-то подозревал. А кто-то в любом случае что-то подозревал.

  

  
    Глава 24

    Джархан

    Я привёл Лилит в дом Сохора, где прежде жил сам. Старый выродок занял дворцовый комплекс из чёрного камня, что в далёком прошлом возводили демоны. Дорого обставленные спальни, библиотеки, амфитеатры, арены, купальни, пыточные и загоны для рабов — дворец поражал воображение размером и разнообразием. К сожалению, ухаживать за всем великолепием было некому. Подданные Сохора и его же невольники не занимали и пятой части разиденции. Запустение в таком роскошном месте казалось кощунственным.

    Часть дворца опасна для людей из-за энергии Бездны, другая — нет. Я приказал слугам подготовить комнаты, где могла было бы жить Лилит. После представления на площади мои распоряжения выполнялись с похвальной расторопностью. Очень скоро мы с супругой сидели на широкой софе и пили горьковатый сидр из запасов Сохора.

    Лилит разглядывала обстановку, не в пример роскошнее той, к которой она привыкла в моём замке. Я размышлял о дальнейших шагах.

    По-хорошему, нам стоило покинуть Город Слёз и вернуться домой. В первую очередь из-за Лилит — моя супруга человек, и лучше бы ей находиться подальше от осквернённой земли. Я всё ещё беспокоился о последствиях, что могли настигнуть её из-за длительного пребывания на месте бывшего портала.

    Во вторую очередь, из-за влияния местных энергий на меня. В ушах звучали чуждые мелодии, сердце стучало громче обычного. Собственная кровь казалась горячее, цвета ярче, а запахи острее. Я сильнее злился и проще относился к идее убить кого-то из моих сородичей ради демонстрации власти. Кажется, примерно так я вёл себя, будучи подростком.

    С одной стороны, я чувствовал себя не совсем собой, но с другой — удивлялся, насколько легко справляться мне сейчас с обычными моими тёмными мыслями. Желания не пугали и не выводили из равновесия. Приняв себя со всеми проблемами и эмоциями, я неожиданно почувствовал над ними контроль. Обнимая Лилит, я почти не опасался, что мои пальцы сами собой сожмутся слишком сильно.

    Тем не менее, вдали от осквернённой земли было спокойнее.

    Или вдали от неё спокойнее был бы я? Хорошо ли это?

    Размышляя над спором с Талорией и блефом на площади, я признал с сожалением: вдали от Города Слёз на такое представление я бы не решился. Ощущая энергию Бездны, разлитую прямо под ногами, я становился смелее, я становился наглее, я чувствовал себя могущественнее и увереннее.

    В любом случае, сейчас мне нельзя покидать это место, а Лилит я не готов отпустить без достойной охраны.

    Я вздохнул и начал объяснять свои размышления супруге:

    — Ни демоны, ни их потомки не отличаются верностью и постоянством. Они откажутся от меня так же легко, как отказались от Сохора, если мы уедем сейчас. Даже легче. В лучшем случае здесь продолжат игнорировать мои приказы, а в худшем начнут намеренно доставить проблемы. Если я хочу, чтобы здесь был порядок, придётся задержаться.

    — Надолго? — спросила Лилит. Её щёки порозовели от алкоголя, но речь и движения не изменились. Я жестом предложил налить ещё. Моя супруга помотала головой.

    — Неделя, — заявил я оптимистично. Задумался и добавил мрачнее, — или две. Или месяц.

    Заметив, как меняется лицо Лилит, я добавил торопливо:

    — Тебе не обязательно ждать здесь. Дня через три сюда подойдут солдаты из замка. Тебя отвезут домой. Или к родителям. Что ты об этом думаешь?

    — Я останусь с тобой, — тяжело вздохнула Лилит.

    Я не сумел сдержать улыбки и провел пальцами по спутанным косам. Лилит подвинулась чуть ближе, позволяя приобнять себя за плечи.

    Пускай это эгоистично, но я хотел, чтобы она была рядом. Мне нужна поддержка, а ещё мне нужна уверенность, что мои поступки Лилит не пугают. Мне понравилась та смелость, что чувствовал я сегодня, но опасения увлечься оставались. Лилит, в этом я был уверен, меня остановит.

    Да и просто возможность обнимать её мне дорога.

    — У этого места есть свои плюсы, — попытался я приободрить Лилит, — здесь горячие источники из-под земли бьют. Хочешь сходить?

    Она посмотрела на меня устало, но весело:

    — Ты ещё спрашиваешь? Между прочим, это совершенно меняет дело. За горячую воду я много чего готова потерпеть. Может, жить здесь останемся?

    Я неуверенно засмеялся и поцеловал ее в лоб, не понимая до конца, язвит она или говорит серьёзно.

    Затем я отвёл Лилит в купальни. Хотел было остаться на входе, но моя супруга потянула меня за руку.

    — Лилит, — замялся я.

    — Я отказываюсь оставаться одна, — решительно заявила она.

    Я пошёл следом. Вход в купальни был только один, и никто, если только он не способен просочиться сквозь трубы, не сумел бы попасть сюда незамеченным. Даже Сохор, если он решит вдруг рискнуть головой. Однако, если Лилит предлагает провести с ней больше времени, то почему я должен отказываться? После долгих месяцев холодного и напряжённого общения я не хотел упускать ни минуты её нежности.

    Удивительно, насколько сильно мне её не хватало.

    Мы вошли в крупный зал, рассчитанный на несколько десятков человек. Два бассейна: поглубже, с человеческий рост, и совсем мелкий, окружали лавки и чаны, сейчас пустые. Кру́гом стояли застеленные полотенцами лавки. От воды шёл густой пар, пахнущий тухлыми яйцами и камнем. Чаны наполнялись естественным образом. Я кивнул на арку, ведущую дальше.

    — Здесь вода с серой из горячих источников. В соседнем зале через трубы течёт чистая, но холодная.

    Лилит попросила меня отвернуться. Соблазн подглядывать был велик, но я сдержался. Когда мне разрешили смотреть, моя супруга уже трогала воду ногой, одетая в белую камизу до пят.

    — Ты со мной? — спросила Лилит. Я задумался и начал раздеваться. Ситуация казалась неловкой, но раз уже она сама предлагает... Оставшись в нижнем белье, я зашёл в воду.

    Тепло расслабляло. Покинув Город Слез, первое время я скучал по возможности отдохнуть подобным образом. Особенно зимой, когда от задувающего в щели ветра не спасали даже звериные шкуры, а горячая вода в бадье остывала за считанные минуты.

  

  
    Глава 25

    Лилит

    С утра Джархан попытался тихо улизнуть, но я остановила его вопросом в спину:

    — Бросаешь меня?

    Он обернулся, заметно удивлённый.

    — Думал, ты спишь.

    «Не без оснований», — мысленно вздохнула я, потянулась в постели и села. Джархан всегда просыпался раньше и собирался совершенно бесшумно. В другой день ему удалось бы уйти незамеченным, однако, сегодня мне снилось слишком много кошмаров. Последние сорок минут я лежала, разглядывая его спину, но когда Джархан начал собираться, почему-то решила себя не выдавать.

    — Это повод меня бросать?

    Он вздохнул тяжело.

    — Мне нужно узнать, как охотой на Сохора и настроением местных. Есть ли волнения на границе. Что с поиском помогавшего Сохору мага. Тебе не обязательно в этом участвовать. Я оставлю чары и пришлю сюда пару друидов. Ты будешь в безопасности.

    Я откинулась на подушки.

    — Королева-консорт, да?

    Джархан подошёл и сел рядом. Нежно погладил меня по волосам.

    — Лилит, тебе же не хочется всего это.

    — Ну, если Властелин так решил, — съязвила я.

    — Вот вчера тебе наших порядков мало оказалось? — возмутился он обиженно. Я покраснела и пообещала:

    — Я буду держать себя в руках.

    Он смотрел на меня скептически. Я заговорила быстро и горячо.

    — То, что я ничего не знаю о происходящем, меня не защищает! Паршивые вещи всё равно происходят, вопрос лишь в том, готова я к ним или нет. Значат ли мои слова хоть что-то или по мне скользят глазами, словно я пустое место. Я не хочу быть вещью, которую передвигают туда-сюда!

    Джархан не согласился, но махнул рукой.

    — Жду.

    Повторять дважды не потребовалось. Я подскочила и собралась за считаные минуты.

    День был долгим. Я старалась вникать в разговоры, и получалось это у меня, в целом, неплохо. Бо́льшую часть обсуждаемого я понимала. В диалогах мелькали незнакомые слова, но я достраивала смысл по контексту. Это утомляло, но по своему увлекало. Иногда, удачно разобрав часть диалога, я даже высказывала подходящие к ситуации мысли. Джархан смотрел на меня одобрительно, хотя и с некоторой тревогой. Его собеседники из местных выглядели так, будто заговорила ваза. Я злилась и ещё старательнее вслушивалась в чуждую речь.

    В обед, когда мы остались наедине, Джархан похвалил мои старания и замялся, словно хотел задать вопрос, который мне не понравится.

    — Лилит... А если серьёзно, как ты смотришь на то, чтобы перенести наш с тобой дом сюда?

    Ещё вчера мне в голову пришла мысль, что этим всё и закончится.

    — Плохо, но куда я денусь, если так нужно.

    Мы ели молча некоторое время. Я прислушивалась к земле. Здесь, в отличие от подвала, я разбирала основной мотив. Он меня пугал. Звучала в нем не только ярость, почти уже привычная, но и мучительная агония. Я чувствовала себя так, будто наблюдаю, как кого-то душат подушкой.

    — Мне здесь тяжело. Я о друидической магии. И вообще мрачно. Хотя за горячую воду, конечно, — усмехнулась я, — многое можно простить.

    — Землю можно исцелить, — пообещал Джархан, — я заставлю друидов. Дело небыстрое, но постепенно все исправится.

    — А зачем нам переезжать?

    Он замялся.

    — Во-первых, Сарано и Алтан давно уже говорят, что налётчики, терроризирующие ваши земли, прячутся где-то здесь. Я не смог добиться от местных признания, кто именно им содействует, но на обломках города и легко затеряться и без дополнительной помощи. Друиды не могут искать налётчиков на осквернённой земле. Если я буду здесь, то сам постепенно уничтожу их укрытия.

    Джархан налил мне местного напитка — горьковатого, травяного и малость алкогольного. Вчерашний сидр, если честно, был вкуснее.

    — Во-вторых, в прошлом этот город был красив. Его можно восстановить.

    Я кивнула. Даже та часть дворца, которую я успела рассмотреть, выглядела не в пример достойнее деревянного замка среди леса.

    — В-третьих, у Сохора есть союзники не только здесь. Его уважают некоторые оборотни и среди друидов, недовольных Талорией, у него тоже есть поддержка. Сейчас все эти существа наблюдают, ожидая моей победы или моей слабости. Я должен убить Сохора, но, — раздражённо поморщился Джархан, — надежда разыскать его быстро постепенно тает. Если не выйдет поймать ублюдка в ближайшее время, то продемонстрировать победу нужно способом. Например, отобрав его дом.

    — То, что я жива, а его планы рухнули — это не победа?

    — Недостаточно, — покачал головой мой супруг, — Сохора постигла неудача, но он всё же нанёс мне оскорбление. Не отплатить за него — слабость.

    — Сложные вы, — выдохнула я огорчённо и подумала внезапно, — а как вообще проходит «исцеление» земли? Талория прибьёт меня за предложение попросить помощи наших друидов, или я могу попробовать?

    — Прибьёт вряд ли, — со смешком ответил Джархан, — но явно не одобрит.

    — Мне нужно поговорить с ней. Не об этом.

    — Срочно? Она Сохора ищет.

    Я помотала головой.

    — Тогда отложим — резюмировал Джархан.

    Я согласилась. Через полчаса перерыв закончился и мне снова пришлось с головой окунуться в принудительные языковые занятия.

    Поговорить с Талорией вышло вечером. Дождавшись окончания их с Джарханом беседы, я попросила друидессу меня выслушать. Она молча пожала плечами, впервые с момента нашего знакомства выглядя по-настоящему уставшей.

    — Ты упоминала как-то, — не без гордости сформулировала я на местном языке, — что есть способ подтолкнуть инициацию. Вчера несколько раз казалось мне, что я в шаге.

    Талория разглядывала меня десяток секунд прежде, чем ответить.

    — Когда всё здесь уляжется.

    — Конечно, — согласилась я. Спорить с ней все равно бессмысленно.

    Этим вечером я была чересчур уставшей, а вот следующим сама потянулась к Джархану, стоило ему улечься в постели.

    — Если прошлый раз не сильно разочаровал тебя... — протянула я с неожиданным смущением. Не было ни резкости, ни желания острить. Лишь ощущение своей уязвимости и опасения, что я сделала что-то не так. Что не понравилась ему достаточно, чтобы хотеть меня снова.

  

  
    Глава 26

    Джархан

    Идея ехать в Блуокс была отвратительной. Алтан почти до крика дошёл, пытаясь уговорить нас остаться дома. Я разделял его мнение, но спорить с Лилит совершенно бесполезно. Первая и единственная попытка поговорить о пропуске их семейного праздника закончилась категоричным обещанием: она поедет домой одна. Пешком пойдёт, если потребуется.

    Несмотря на абсурдность заявления, я ей поверил.

    В дороге Лилит стало хуже, но её настроение парадоксальным образом поднялось. Все три дня, что мы ехали в запряжённой охаро карете, моя супруга казалась ужасно страдающей и необычайно воодушевлённой.

    — Покажешь её блуокским докторам, — утешительно сказала Сарано, — может, они лучше знают, что делать со своими женщинами.

    Я скривился.

    — Будем надеяться.

    Река была скована льдом, и на ту сторону мы ехали в санях. Я, Лилит и Сарано сидели, завернувшись в шкуры, пока охрана двигалась верхом. Волчицы лежали в ногах. В этот раз я согласился довериться родителям Лилит и почти не взял с собой воинов — только дюжину телохранителей, да и то больше для статуса.

    Алтана, к моему сожалению, пришлось оставить следить за войсками. Беспорядков на границе стало меньше, но присматривать за порядком кто-то обязан.

    За новую — старую — столицу я беспокоился меньше. Наши с Сарано усилия создали запас прочности, чтобы Талория справилась без нас неполные две недели.

    По ту сторону реки ожидал знакомый мне уже дядя Лилит — лорд Иоман.

    После в меру официальных приветствий Иоман указал на волков и спросил с лёгкой иронией:

    — Весна нашла себе друга?

    — Подружку, — улыбнулась Лилит, — её зовут Ночь.

    Иоман взглядом спросил разрешения предложить моей супруге помощь. Я сделал шаг в сторону. Лилит тяжело оперлась на руку дяди.

    — Раньше вы переносили прогулки легче, дорогая племянница. Дорога оказалось особенно тяжёлой?

    — Да, — кивнула Лилит, по-прежнему не желая раньше времени раскрывать свой секрет.

    По замыслу моей супруги, объявление о её положении должно было стать кульминацией праздничного вечера. Вспоминая, как отреагировали родители Лилит на её состояние — куда лучшее состояние — в прошлый раз, я очень сомневался, что она сумеет хранить тайну остаток сегодняшнего дня и весь следующий. Наверняка ведь сразу разболтает, чтобы мать не нервничала.

    Впрочем, в эту игру я решил не лезть. Пусть развлекается как хочет.

    Расспрашивая Лилит о самочувствии, погоде и дороге, Иоман довёл нас до кареты. Весна запрыгнула в неё не задумываясь, а вот Ночь начала рычать, отказываясь заходить.

    — Может, пусть бежит рядом? — предложила Лилит.

    Я пожал плечами и отозвал на два слова друида из нашей свиты. Убедившись, что Ночь найдут, даже если она отвлечётся на мышь или зайца, я забрался в карету. К нам присоединился Иоман.

    Весна выскочила, предпочтя пробежаться с подругой.

    Если дядя Лилит надеялся поговорить с Лилит по пути, то его ожидало разочарование: супруга вначале отвечала односложно, а затем и вовсе задремала на моём плече. К светской беседе присоединилась Сарано, но на неё холодно отреагировал уже сам Иоман.

    Бо́льшая часть дороги прошла в тишине.

    Путь мы держали в уже мне знакомую крепость — замок Летте. Посещение столицы пока было неуместно — я не готов настолько довериться блуокской аристократии, а Лилит не хочет ехать без меня. Королевская чета пошла на огромную уступку, согласившись собраться недалеко от границы.

    «Вероятно, с меня спросят за это после», — рассуждал я

    — Мы почти приехали, — привлёк моё внимание Иоман. Я растормошил дремлющую на моём плече Лилит.

    — Да, поняла, — ответила она вяло и начала поправлять причёску. Сегодня с утра мою супругу причесала Сарано — из уважения к матери Лилит решила появиться дома настолько собранной, насколько это вообще было возможно. Она даже надела нарядное платье, что весьма подошло бы ей в иной ситуации. Сейчас тёмно-зелёная ткань лишь подчёркивала нездоровый цвет лица и глубокие тени под глазами.

    Моё беспокойство усилилось.

    Я вылез из кареты первым и подал руку Лилит. Её родители ожидали у замковых ворот. По мере нашего приближения их лица становились все более и более мрачными.

    Визит был формальнее прошлого — короля и королеву окружала небольшая свита. Младшей сестры Лилит не было, но в шаге позади стояла девушка, чрезвычайно похожая на правящую королеву. Я догадался, что вижу перед собой наследную принцессу.

    Полдюжины богато одетых аристократов — вероятно, какие-то иные родственники, — стояли ещё в паре шагов позади.

    Во время формального знакомства мне был представлен каждый из них. Я постарался запомнить непривычные имена.

    Король оказался холоден, но сдержан. Роксана контролировала себя хуже: её лицо выражало откровенное беспокойство.

    — Королева хотела бы выпить чая со сладостями, — ровно сказал Седерик, — и мы будем рады, если вы составите нам компанию.

    Я не мог отказаться.

    В обеденный зал не пригласили никого, кроме правящей четы и двух их детей. Даже Сарано мне пришлось отправить присмотреть за подготовкой комнат.

    Наследная принцесса рассматривала меня со сдержанным недовольством. Младший принц с опасением. Лилит почти висела на моей руке и с радостью села, как только перед ней выдвинули стул.

    Стоило слугам закончить сервировку и удалиться, как королева заговорила:

    — Лилит, ты не писала, что болеешь. Я не просила бы тебя приехать, если бы знала, что ты так плоха.

    В голосе Роксаны ясно звучал упрёк и предназначался он, похоже, отнюдь не моей супруге.

    Лилит поморщилась и повела себя именно так, как я ожидал.

    — Я думала, ты обрадуешься моему недугу.

    — Что ты такое говоришь! С какой стати я бу... — начала королева возмущённо, но замолчала на полуслове. Озарённая понимаем, Роксана охнула.

    — Да, — подтвердила Лилит и добавила едко, — если бы я знала, насколько это тяжело, то подумала бы трижды.

  

  
    Глава 27

    Лилит

    Удар выбил из меня дыхание и почти лишил сознания. Стало тихо и пусто. В глазах потемнело, а тело на мгновение показалась совершенно невесомым. Несколько секунд я не слышала ни Сохора, ни Найли, ни шума за окном. Только лёгкий звон в голове и всеобъемлющую, нежно обволакивающую меня мелодию из недр земли.

    Она отличалась от той, что я слышала в Калиморе.

    Летте — старый замок, давно любимый королевской семьёй. И мужчины, и женщины нашей семьи много времени проводили здесь, организуя оборону, подбадривая войска или отбивая очередную атаку демонов.

    Мне вспомнился рассказ матери. Не сказки давних лет — история, приключившаяся с её двоюродной сестрой. Леди Ваирана гостила здесь с мужем — высокопоставленным военным, — ещё в те годы, когда никто и не думал, что демоны могут исчезнуть. Ситуация на Рубеже была тяжёлой, и командование стянуло почти все силы к границе. Каким-то образом налётчики пробрались через линию фронта и напали на замок. Оказать им достойного сопротивления защитники не смогли.

    Когда началась резня, фрейлина леди Ваираны помогла ей спрятаться в шкафу среди платьев, а сама попыталась отвлечь ворвавшегося монстра. Тот выволок её из комнаты, но не стал уходить далеко. Сидя в шкафу, леди Ваирана, слышала мучительные крики из зимнего сада. Она могла отсидеться, дожидаясь подхода войск, но вместо этого взяла со стола ножик для фруктов, а из корсета вытащила «дамский» кинжал. Увлечённый своим занятием — в детстве мама говорила мне, что налётчик бил фрейлину, но сейчас я понимала, что речь шла о другом, — он не заметил, как леди Ваирана подошла к нему со спины.

    Она умерла, когда мне было не больше восьми. Сейчас я расспросила бы леди о тех годах, но в детстве меня не интересовали детали страшной истории. Сестра матери — одноглазая, тяжёлая, со шрамами на лице и шаркающей походкой, пугала меня, если быть совсем честной.

    Но семейная легенда говорила, что налётчика леди убила. Я верила ей хотя бы потому, что Ваирана и её фрейлина, до конца не оставлявшая госпожу, остались живы.

    Муть постепенно уходила из головы. Было больно. Я не сумела бы сказать, где точно болит — по ощущениям, саднило абсолютно всё. Сохор подошёл ко мне и присел рядом, довольно улыбаясь.

    — Смерть от рук твоего мальчишки была бы проще того, что сделаю с тобой я, — пообещал он.

    — Мы не уславливались на пытки, — возмутился голос за спиной. Я подняла взгляд. Жрец. Светлый жрец, сопровождавший Кристофера.

    — Мы «уславливались» — насмешливо протянул Сохор, — на правдоподобное нападение. Это правдоподобно. Обратное — нет.

    — У нас нет времени, — попытался жрец ещё раз.

    Мой разум отказывался обрабатывать информацию. Я не понимала. И я решила об этом не думать.

    «О чём ты поёшь?» — прислушивалась я к миру.

    — Есть, — сухо сказал Кристофер, — мои воины уже почти пробили ворота. Они вот-вот будут здесь и подавят сопротивление.

    Жрец не ответил. Я нашла взглядом Найли. Под страхом, исказившими её лицо, я видела собранность и решимость. Сестра умела брать себя в руки и действовать разумно даже в те минуты, когда её переполняли эмоции. Я заметила как смотрит она на отцовский меч и торопливо помотала головой. Отвращение — не Найли, этим должна заниматься не Найли, испуг — не привлекай внимания, сестра, умоляю, не привлекай внимания этих чудовищ, явно отразились в моих глазах.

    Сохор поймал мой взгляд и пообещал с усмешкой:

    — И до неё дело дойдёт.

    Тошнота подкатила к горлу.

    На Джархана я старалась не смотреть. Это было слишком.

    Я прикрыла глаза, пытаясь отрешиться от страха, отвлечься от отчаяния.

    Здесь — в приграничье, мелодия мира звучало успокаивающе и мягко. Не отчаянно, не надрывно, не быстро и не ритмично. Не считалочка и не военный марш, не танец и не призыв.

    Как бы я ни прислушивалась, но музыка не становилась громче. Не переходила в крик.

    Спокойная и однообразная, в чём-то, пожалуй, скучная.

    Песня о работе, которую нужно делать. О границах, которые нужно защищать. О лямке, которую приходится тянуть из года в год, что бы ни творилось вокруг. О подвиге, который имеет цену, и платить её придётся долгие годы после.

    О том, что эти годы будут. Что бы ни случилось, они будут.

    О том, что песня не кончится, пока ты её слышишь.

    И когда перестанешь слышать, она не кончится тоже. Тебя уже не будет, а потомки продолжат улавливать её отголоски.

    Потому что некоторые вещи должны быть сделаны, чтобы ты ни думала и ни чувствовала в этот момент.

    — Они уничтожат тебя, как только ты выполнишь свою роль, — обратилась Найли к Сохору. Пытается отвлечь его от меня? Моя дорогая сестра, — церковь ненавидит демонов!

    — Это дело не твоего ума, — отмахнулся выродок и провёл когтем по моей щеке. Боль подсказала, что останется царапина. Я схватила его за руку, пытаясь оттолкнуть. Сохор засмеялся, подхватывая меня за плечо и поднимая на ноги.

    — Я хорошо знаю привычки Джархана, принцесса. Шпионы подтвердят, что это дело его рук.

    — Выродок, — прошипел мой супруг. Я оглянулась. Джархан дёргался на чём-то вроде сетки тумана, выходящей из его плеча. От жалости и ужаса к горлу подкатила тошнота.

    — А потом вы двое его убьёте, — сказала Найли, глядя на Криса и жреца, — следующая наследница — Сара.

    Моя детская влюблённость кивнула неохотно.

    — Мир с демонами был преступным решением. Я помогу жене править так, чтобы Светлая Королева гордилась, глядя на неё с Небес.

    Найли не нашлась с ответом. Сохор положил руку мне на живот и я поняла, что до этого я еще совсем его не боялась.

    — Говорят, ты носишь ребёнка. Я обязательно проверю. Позднее. Вначале... — медленно провёл он по моей руке, с силой разжал пальцы и стиснул мою ладонь в своих лапах. Озвучивать продолжение не требовалось. Я всё ещё помнила «предпочтения» Джархана.

    Я всегда была плоха в выполнении королевского долга. Я сбега́ла с занятий и балов, игнорировала этикет и ругалась с дворянами. Мне казалось, что требования ко мне должны быть иными. Не желая зла ни старой, ни новой своей родине я верила, что создана для иной цели.

  

  
    Глава 28

    Джархан

    Сарано я почувствовал издали. Вначале ощутил разлитую в воздухе тёмную магию, а затем заметил очертания спрятанного среди ветвей убежища.

    Мы с Лилит не пытались скрываться, и неудивительно, что Сарано вышла прежде, чем мы успели приблизиться. Осмотрела нас мрачно, заметила следы ран и спросила сухо:

    — Есть что-то, что мне нужно знать прямо сейчас?

    Я покачал головой.

    — Нам нужно к своим, и чем быстрее, тем лучше.

    Из двенадцати охранников, взятых с собой в Блуокс, уцелели семеро. Сарано выполнила мой приказ и вытащила из-под удара королеву и младшего принца. Но не придумав куда деть их, советница решила потащить родню Лилит с собой.

    — Вам придётся побыть моими гостями, — сказал я вместо приветствия. Сарано поморщилась. Запоздало осознав, как прозвучала фраза, я, тем не менее, не стал исправляться. Сил в себе не нашел.

    Условленное место было брешью в дозорной цепи Блуокса. Иногда здесь ходили патрули, но ближайший караульный пост располагался в семи милях. При свете дня на открытом льду нас, конечно же, заметят, но догнать не успеют. Желай мы перебраться через границу скрытно, дождались бы ночи, но времени не было. Королева замёрзла, младший принц измучен, а мне требуется как можно скорее добраться до Алтана и Талории. Если всё пойдёт по наихудшему сценарию, то для укрепления нашей обороны важен каждый час.

    — Что с моей семьёй? — умоляюще спросила королева, идущая позади меня.

    Я тяжело вздохнул. Роксана — любезная и расположенная ко мне, не заслуживала грубости или равнодушия, но и должного сочувствия найти в себе я не мог. После тяжёлого ранения и бессонной ночи у меня просто не осталось на него сил. Ни физических, ни моральных.

    Лилит негромко заворчала рядом. Младший принц отшатнулся и начал шмыгать носом, словно готовился заплакать.

    — Пускай лучше вам расскажет Лилит, — кивнул я на медведицу, — когда решит снова стать человеком.

    Королева посмотрела на мою супругу с выражением, понять которого я не смог.

    — Дочка?..

    Медведица подошла ближе и ткнулась мордой в живот матери. Младший принц всё-таки заплакал. Сомневаюсь, что его ночь была такой же беспокойной, как моя, но он всё-таки был ребенком. Ноги мальчика заплетались и путались, щёки и нос казались нездорово-бледными для человека. Я приказал одному из охранников взять ребёнка на руки, а королеву попросил укутать его тщательнее.

    Роксана, к моему облегчению, не стала спорить. Она и сама устала до крайности, держась лишь на гордости и беспокойстве за близких.

    До другого берега мы шли молча. Я пытался размышлять, но мысли ходили по одному и тому же мрачному кругу.

    Король Блуокса мёртв. Убит потомком демона. Множество аристократов — близких родственников королевской семьи, — мертвы. Убиты во время нападения потомков демонов. Светлые жрецы, чья магия для эрлийзов первейшая угроза, считают мир с нами неприемлемым. Принц из далёкого «Отлеска», где сильны позиции светлой церкви — мёртв. А я, по сути, взял в плен королеву и младшего принца Блуокса.

    Всё очень плохо.

    На середине русла Сарано подала оговоренный сигнал. У Калиморского берега нас встретили. Это была идея моей советницы: перестраховаться и держать в условленном месте не только людей, но и охаро. Сейчас я мог лишь поблагодарить ее за предусмотрительность. Демонические зверушки, при всей сложности своего содержания, обладали одним неоспоримым плюсом: они быстро передвигались по лесу. Конечно же, если всадник имел должную сноровку.

    Я взял в седло принца, а Сарано — королеву. Лилит бежала рядом, уставшая меньше прочих.

    И до столицы, и до бывшего нашего дома, было далеко, а потому мы направились в военному лагерю. Дорога заняла час. Принц, вначале хныкающий и елозящий, беспокойно задремал к концу пути.

    — Наши гости, — прокомментировал я для подошедшего Алтана, — прикажи разместить.

    Королева посмотрела на меня. Затем перевела взгляд на Лилит. Я сказал со всей возможной мягкостью:

    — После первого обращения друиды долго остаются в звериной форме. День, иногда два.

    — Я хочу знать, что с моей семьёй, — попыталась Роксана говорить твёрдо. Из-за усталости, беспокойства и страха вышло скорее истерично.

    Я тяжело вздохнул.

    — Пойдёмте со мной. Алтан, Сарано, вам мне тоже нужно рассказать, что случилось. Только принца спать положите.

    В генеральском шатре было тепло и уютно. Лилит легла на бок в моих ногах.

    После кружки бодрящего отвара и хлеба с вареньем, думать стало немного проще.

    Я покосился на королеву. А затем пересказал события вчерашнего вечера во всех подробностях.

    Когда Роксана начала плакать, Лилит неохотно перешла к ней. Заворчала что-то, облизывая материнские руки. Я продолжил рассказ, не глядя на её слёзы. Сама напросилась. Предлагал же дождаться обращения дочери, которая наверняка подобрала бы нужные слова.

    Если для такой ситуации они существуют.

    Когда я закончил, в шатре повисло молчание.

    — Алтан, займись войсками. Забудь о налётчиках и готовься к войне. Учти, что воевать против нас будут поклонники светлых богов. Сарано, напиши Талории. Она нужна мне здесь, и её друиды тоже. Ты возвращаешься в столицу.

    — Я тебе здесь не нужна? — уточнила она без обиды или претензии.

    — Ты нужна мне везде, — усмехнулся я, — но там больше. Кто-то должен заниматься управлением и тылом. Мы с Лилит останемся здесь — ближе к ожидаемым событиям. Ваше Величество, — обратился я к королеве. Та проигнорировала. Я вынужден был поднять голос. — Ваше Величество?..

    Королева посмотрела на меня сквозь слёзы.

    — Желаете остаться здесь или поедете в нашу столицу? Там комфортнее.

    — Я желаю вернуться домой, — вздёрнула она подбородок.

    — Это невозможно, — ответил я устало.

    — Я пленница? — спросила Роксана с вызовом. С выражением, невыносимо напоминающим дочь. Хотя правильнее сказать, это Лилит в упрямстве похожа на мать.

  

  
    Глава 29

    Лилит

    Слёзы не приносили облегчения и казались ненастоящими. Они лились как вода: обильные и бессмысленные. Даже опустошения после них не оставалось, будто и не плакала.

    Меня перестало тошнить, прошли слабость и проблемы со сном. Я испугалась, решив, что потеряла ребёнка из-за инициации и потрясений, но Талория уверила: всё идёт хорошо. Друидессы всегда легко переносят беременность.

    — А превращение не влияет на малыша?

    — Нет.

    — А если у меня начнутся роды, когда я буду зверем? Я рожу медвежонка? — запаниковала я.

    Талория посмотрела на меня как на умалишённую.

    — Никогда не слышала о подобном. Не делай так, если не хочешь проверить на себе.

    Будто бы я планировала...

    С удивлением, я получала письма от Сарано. В них почти не говорилось о делах, лишь о брате и забавных бытовых мелочах. Отчасти, это помогало мне отвлекаться.

    Много времени мы проводили с матерью. Она тяжело переживала смерть отца. Обычно активная и деятельная, матушка всё больше времени проводила лёжа в постели или медленно гуляя вдоль берега. Разумеется, в военном лагере не хватало подходящих для неё занятий, но рукоделием заниматься мать могла. Но не хотела. Какое-то оживление в её глазах появлялось лишь во время общения со мной, чтения писем от Найли или Рори. Поэтому всё время, что я не была занята учёбой или делами, я проводила с матерью.

    Неожиданно интересным оказалось слушать про своё детство. Шалости, о которых я забыла, детали, которые не считала важными — сколько всего забавного знала и помнила обо мне мать. Даже Джархан иногда присоединялся к нам и весело подначивал матушку рассказать что-нибудь ещё забавное о «маленькой Лили».

    Всё время, что матушка говорила не обо мне, она вспоминала отца. Ей, не видевшей тела, тяжело было принять мысль о его смерти. Я жалела её и поддерживала как могла.

    А меня поддерживал Джархан. Мы мало разговаривали — после общения с матерью мне хотелось молчания, но его заботу я чувствовала постоянно. Когда мне приносили чай, которого я не просила. Когда я ощущала запах любимых трав от вещей. Когда ложилась вечером в постель, согретую грелкой. Когда на вторую неделю нашего пребывания в лагере нам привезли щенков. Каждый раз, когда мне хотелось посетовать на судьбу, я брала себя в руки и благодарила Светлых Богов за то, что они позволили случиться этому браку.

    Боги, разумеется, молчали.

    Я повзрослела со смертью отца. И я поняла, что как раньше уже не будет.

    А как будет?

    Этого я не знала. Никто не знал. Всё самое важное сейчас происходило за Рубежом, а мы могли только готовиться к худшему и ждать весточек от Найли.

    Сестра слала их с похвальной регулярностью.

    «Король Энии открыто обвиняет меня во лжи»

    «Наследник благородного семейства Харлетто сознался в ослаблении патрулей по просьбе Кристофера. Клянётся, будто считал, что они возят контрабанду. Посмотрим, как будет говорить дальше».

    «Старший жрец Асарвена вышел из себя. Не буду пересказывать тебе грязь, но теперь в их участии можно не сомневаться»

    «Тёмная волчица начала брать у Сары еду, но в замок не идёт»

    Послания приходили несколько раз в неделю, и это всё, что у нас было. Так закончился декабрь. В мучительной неопределённости прошёл январь. Время тянулось медленно, словно стекающая по стволу сосновая смола. На второй неделе февраля — в самые трескучие морозы, — Найли послала предельно короткое письмо.

    «Нужно поговорить. Буду у вас через четыре дня».

    Джархан хмурился, Алтан ругался, и только мать воспрянула духом.

    — Найли с добрыми вестями, — улыбалась она, — Ты же помнишь её, она всегда любила приносить хорошие новости лично. Ещё в самом детстве...

    «Не будет больше, как в детстве, мама, — хотелось сказать мне, — никогда уже не будет».

    Найли больше не девочка — теперь она королева. Только-только возведённая на престол, по самое горло загруженная новыми обязанностями. Нет у неё ни причин, ни права приносить хорошие вести лично.

    Особенно, сообщив об этом так коротко и так неформально.

    Конечно, я промолчала. Незачем портить матери настрой.

    Прижимаясь к Джархану ночью, я очень хотела, чтобы он уверил меня: всё будет хорошо.

    И не хотела, чтобы врал.

    Поэтому мы молчали. Я поглаживала живот. Он заметно увеличился к шестому месяцу. С моей отнюдь не хрупкой фигурой его всё ещё можно спрятать за свободной одеждой, но без неё он уже бросался в глаза.

    Я лежала на спине и прислушивалась к себе. Уже как неделю мне казалось, что я чувствую шевеления внутри. Ощущения были странными. Я больше не боялась — слишком устала. Теперь я лишь тосковала: в какой мир придёт мой малыш? Не придётся ли ему учиться ходить в военных лагерях? Смогу ли я защитить его?

    К прибытию Найли мы начали готовиться за несколько дней. Требовалось обеспечить безопасность — и речи не могло быть о том, чтобы королева Блуокса погибла на нашей земле. Нельзя исключать и ловушки — сестру могли запугать, подменить или очаровать. Не стоило проявлять неуважение, но как оказать должное гостеприимство в стеснённых условиях военного лагеря, да ещё и не пренебрегая необходимой осторожностью? Сколько свиты и охраны позволить Найли взять с собой? В какой момент подпустить к сестре мать? Как должна вести себя я?

    Реальность оказалась проще выдуманных кошмаров.

    Найли отправила подарки для меня и матери за день до приезда, дав нам возможность проверить их на магию и яды. Сама сообщила, что берёт с собой четырёх человек, лишь двое из которых маги — это даже меньше, чем самое жёсткое требование Алтана. Найли предложила выдвинуться поздним вечером, когда тёмные маги в силе.

    — Совсем плохи дела, если она едет чего-то просить, — бурчал Алтан, во всём выискивая подвох.

    — Не всегда благожелательность проявляют от слабости, — ответил Джархан тоном, явно указывающем: лучше бы тебе заткнуться.

    Алтан подчинился.

    Я вышла на берег, как только на противоположном началась суета. Джархан пытался увести меня в тепло, убеждая, что дозорные позовут нас, но я отказалась.

  

  
    Глава 30

    Лилит

    Гости прибыли через неделю. Трёх монархов сопровождала небольшая армия — около сотни всадников и столько же пеших воинов, не учитывая личных телохранителей.

    — А на меня за десяток охранников косо смотрели, — мрачно заметил Джархан.

    Я погладила его по руке, прекрасно понимая, что дело вовсе не в размере свиты. Супруг опасался, что дурное может случиться в его отсутствие, и мои шутливые замечания «здорово, хоть защищать тебя не придётся» почему-то его не веселили. Но не могло быть и речи о том, чтобы протащить Тёмного Властелина на внутреннее собрание Союза. Уже то, что Найли договорилась о моём участии — чудо.

    Вернее, уступка. А за них всегда приходится платить.

    Наряд мне выбрала Найли. Мужской костюм, фасоном напоминающий военный. Насыщенно-бордовый цвет, неброская вышивка. Сюртук словно намеренно подчёркивающий мой живот. Я чувствовала себя неловко и уточнила у Найли с сомнением:

    — Это точно уместно? Военный покрой на беременной женщине.

    — Именно то, что нужно, — подтвердила она, сама, однако, выбрала классическое А-образное платье в зелёных и золотых цветах — цветах нашей семьи, — волосы в косы помочь собрать?

    — Справлюсь, — отказалась я.

    Джархан сжал мою руку на прощание. Мы с Найли пошли встречать благородных гостей.

    Король Энии — Ваул Алде, был ужасно стар. Перешагнувшему семидесятилетний рубеж, ему, откровенно говоря, давно уже пора уступить трон старшему сыну. Хороший воин и обаятельный мужчина в молодости, сейчас он был лишь ворчливой и жёлчной тенью себя прежнего, постепенно теряющей хватку. Горбясь и опираясь на трость, Его Величество поприветствовал мою сестру фамильярно, будто родную племянницу.

    — Найли, рад видеть тебя. Пускай и здесь, — осмотрелся Ваул брезгливо.

    — Надеюсь, дорога была лёгкой, — ответила Найли с улыбкой.

    Королева Виолы — Оленор Арба, полная и, в целом, некрасивая женщина, чьими достоинствами были безупречная осанка, роскошные светлые волосы и глубокий, бархатистый голос. Королева правила уже больше двух десятилетий, отличалась осторожностью, рассудительностью и редким жизненным тонусом. Вот уж чей наследник нескоро дождётся трона.

    — Я привезла нашего вина и хорошего сыра, — указала Оленор на обозы после вежливых приветствий, — пускай твои слуги выставят их на стол. Никаких возражений! — перебила она Найли, прежде чем та успела ответить. Сестре ничего не оставалось, кроме как поблагодарить гостью.

    Последний монарх — Аерих Танду, до боли напоминал моего отца на молодых портретах. Все правящие дома Союза были роднёй в той или иной степени, но с Эсвусом Блуокс играл свадьбу совсем недавно. Родная сестра отца вышла замуж за отца Аериха. Старый король умер несколько месяцев назад, и его сын занял трон, не справив даже двадцатипятилетия. Рослый, широкоплечий, с квадратным подбородком и густой копной русых волос, он заставил меня отвести взгляд. Их болтовню с Найли, чуть более долгую, чем с прошлыми монархами, я не слушала.

    Поприветствовав королеву Блуокса, гости обратили внимание на меня. Аерих смотрел сочувственно и любопытно, Оленор будто бы подозрительно, а выражения лица Ваула разобрать я не смогла.

    Пока мы шли к шатру, установленному специально для переговоров, старик обратился ко мне покровительственно.

    — Девочка, я ведь тебя ребёнком помню.

    — Сочувствую, — улыбнулась ему я. Ваул посмотрел на меня непонимающе, и я охотно пояснила:

    — Сочувствую, что вам пришлось общаться со мной в детстве. Я была ужасным ребёнком.

    Аерих коротко рассмеялся.

    — Самокритично.

    Я мрачно кивнула, запоздало вспомнив указания Найли, обращаться к монархам на «ты». Я уже не вторая принцесса и не должна выражать почтения больше, чем проявляют ко мне.

    Привычка, однако, взяла верх.

    — А женщина, уверяю, выросла ещё более несносная.

    Ваул поджал губы.

    В центре шатра стоял большой круглый стол — символ равенства. Никто не во главе, никто не на задворках.

    Слуги быстро добавили к стоящим закускам привезённые Оленорой яства и вышли вон. Как и охрана с советниками. На собраниях союза не присутствовало лишних. Допустимо было взять с собой наследников, как пояснила мне Найли. Их отсутствие — тревожный знак. Он означает, что монархи не хотят рисковать будущим своих стран.

    Я сама не заметила, как прикрыла живот рукой. А вот Найли и Оленор внимание обратили.

    — Я помню, как страдала твоя матушка, — сочувственно сказала Оленор, — мне от тошноты душица и мята помогали.

    — Спасибо. Меня не тошнит, — улыбнулась я, — друидессы хорошо переносят беременность.

    — Значит, тебе и в самом деле позволили? — проворчал Ваул. — А я думал, брешут.

    Найли, по сути, обвинённая во лжи, поджала губы.

    — Мне не «позволили», — поправила я холодно, — меня целенаправленно учили.

    — Я слышал, что тебя покалечили, — слегка смущённо посмотрел на меня Аерих.

    Я подняла правую руку и сжала её несколько раз.

    — Да, зверь в лесу напал. Случайность. Всё, как вы видите, зажило.

    — Значит, с мужем у вас всё хорошо, — резюмировал Аерих чуть грустно.

    — Более чем, — улыбнулась я и добавила жёстко, — если ты надеялся, что я обрадуюсь «спасению» и поддержу идею войны с моим новым домом, то нет.

    Аерих поморщился. Оленор кашлянула, привлекая внимание.

    — Давайте серьёзно. Я не ради обсуждения чужих семейных отношений сюда ехала.

    — Пожалуй, — улыбнулась Найли, — мне тоже хотелось бы побыстрее понять судьбу Союза Рубежа.

    — Того самого, который ты фактически разрушила, впустив на свои земли нашего врага? — возмущённо дребезжал старческий голос Ваула, — не за это лил кровь твой отец.

    — Мой отец сражался ради своей семьи, своих людей и своих союзников, — ответила ему Найли, — и этой же линии я продолжаю следовать.

    — Ты впустила... — продолжил возмущаться Ваул, но Найли перебила его с напором.

    — Я буду защищать свою семью — в том числе сестру и нерожденного племянника. Я буду защищать своих людей и потому воспользуюсь помощью союзника, готового сражаться со мной против убийц отца. Разве не права я в этом?
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